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Suscripción  mensual,  $20 


La  Potencia  Vital 


es  lo  que  hace  valer  y  sobresalir  al  hombre  en  Sociedad.  Lo 
mismo  en  la  profesión  comercial  que  en  la  carrera  de  ingeniería, 
lo  propio  en  las  artes  y  en  el  servicio  diplomático,  que  alter¬ 
nando  en  la  Sociedad  ilustrada  o  elegante,  lo  que  más  precisa 
poseer  es  una  potencia  intelectual,  física  y  moral,  de  consistencia 
tan  dura  e  inquebrantable  como  la  que  poseen  las  majestuosas 
montafias  de  estructura  roquiza. 

Mas  i  ay!,  con  harta  frecuencia  la  potencia  vital  hállase  des¬ 
favorablemente  influenciada  y  hasta  quebrantada  por  los 
sufrimientos  que,  cuando  menos  esperados  son,  pueden  venir  a 
agobiar  a  cualquier  mortal.  Un  ^terebro  perturbado  por 
insoportables  dolores  no  puede  concebir  ideas  luminosas;  un 
organismo  agobiado  por  falta  o  escasez  de  descanso  no  puede 
desempeñar  a  satisfacción  la  suma  de  su  diaria  labor;  una  mente 
excitada  por  el  nervosismo  no  puede  inadiar  brillantes  destellos 
en  forma  de  frases  galantes,  que  tanto  halagan  a  las  bellas  damas. 

Cada  hombre,  pues,  que  no  quiera  ser  víctima  de  esas  deficien¬ 
cias  o  flojedades  físicas,  intelectuales  y  morales, ^debe  estar 
prevenido  siempre  para  contrarrestarlas,  teniendo  constantemente 
a  su  alcance  un  tubo  original  de  “TABLETAS  BAYER 
DE  ASPIRINA  Y  CAFEÍNA”  (fíjese  Ud  en  la  Cruz 
Bayer  en  el  rótulo  rojo.) 

U  *  ndo  dos  tabletas  a  la  vez  en  los  casos  en  que  se  requiera 
un  alivio  muy  rápido  de  un  malestar  bastante  acentuado,  no 
solamente  experimentará  Ud.  una  pronta 
sensación  de  bienestar,  si  que  también — lo 
cual  es  muy  importante — su  potencia  vital 
manifestaráse  por  hacerse  más  claras  sus 
ideas,  por  fluir  con  mayor  rapidez  sus 
pensamientos  y  por  desaparecer  como  por 
encanto  su  postración  de  fuerzas. 
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ONOMASTICO 

El  día  de  ayer,  el  Señor  Doctor  don  Manuel  Estrada  Cabrera, 

Presidente  Constitucional  de  la  República,  celebró  su  natalicio. 

Todos  los  pueblos,  asociaciones  y  particulares,  se  han  apresurado  a  signifi¬ 
carle  su  adhesión  y  respetos,  y  en  una  explosión  de  entusiasmo  patriótico,  han  mani¬ 
festado  su  cariño  al  Jefodel  Estado,  con  fiestas  que  no  por  lo  ostentosas  son  menos 
sinceras  y  reveladoras  de  la  popularidad  que  goza  en  el  país  tan  alto  y  distinguido 
Funcionario. 
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Sus  gestiones  políticas  y  administrativas,  de  todos  conocidas,  son  generalmen¬ 
te  apreciadas  y  justamente  aprobadas  por  todas  las  clases  sociales,  porque  ellas  signi¬ 
fican  para  el  país,  orden  y  progreso  en  medio  de -una  paz  reparadora  de  nuestros  con¬ 
tratiempos  naturales  y  por  desgracia  inevitables,  que  gracias  a  su  buen  gobierno,  van 
desapareciendo  poco  a  poco  en  las  graves  consecuencias  que  nos  trajeron. 

A  las  demostraciones  de  regocijo  popular,  unimos  las  nuestras  muy  deferen¬ 
tes,  y  desde  estas  columnas,  al  saludar  respetuosamente  al  Jefe  del  Estado,  deseamos 
que  continúen  deslizándose  sus  días  en  la  tranquilidad  y  satisfacción  del  bien  cumpli¬ 
do  y  con  las  seguras  esperanzas  de  alcanzar  mejores. 

L.  R. 


LA  CARRETERA  DE  COBAN  AL  PUERTO 

r 

DEPANZOS 


11  " 

o 

Con  la  instalación  ded  Ferroca¬ 
rril,  el  tramio  entre  PanicajChé  y 
Banzos  quedó  completamente  a- 
baudomado  lo  que  a  más  de  ser 
una  lástima,  por  d  dinero  y  el  es¬ 
fuerzo  allí  iperdidos,  e*s  gran  fal¬ 
ta  de  previsión  en  muchos  senti¬ 
dos,  comerciales,  de  Ja  defensa 
nacional,  agrícolas,  etc- 

Ese  tnaimo  tenía  dos  hermosos 
puentes  de  ¡hierro,  los  que  estan¬ 
do  como  'están  si,n  uso  por  la  rui¬ 
na  de  la  via,  pudieron  haberse 
desarmado  para  colocarse  en 
otra  parte.  El  primero  el  de 
Chascó  que  aun  ¡presta  algún  ser¬ 
vicio  insignificante,  y  al  del  río 
Bocanuev»,  que  quedó  como  a 
doscientos  metros  del  actual 
puente  del  ferrocarril,  y  que  es¬ 
tá  en  total  aibaifdono,  oxidándo¬ 
se  su  hermosa  y  sólida  armadura 
de  hierro,  torciéndose  el  made¬ 
ramen  y  desnivelándose  comple¬ 
tamente,  lleno  de  follaje  en  me¬ 
dio  de  la  montaña  que  se  ha  for¬ 


mado  al  rededor.  Por  este  puen¬ 
te,  ¡pastaron  .e¡n  sus  tiempos,  mi- 
lloues  dé  pesos.  Si  como  obra 
útil,  carece  ya  de  importancia, 
como  obra  artística  actual,  la  tie¬ 
ne  y  mucha,  pues  fórrala,  un  mar¬ 
co  de  vefdura  encantador,  que 
semeja  esos  escombros  medio-e- 
Vales  de  los  parajes  ¡rhimianos. 
Una  noche  de  luna  allí,  es  ideal. 

También  se  desicuidó  el  tramo 
entre  Cobán  y  Pancajché,  lo  que 
as  inconcebible,  siendo  la  única 
via  comercial  entre  uno  y  otro 
punto,  y  la  Salida  forzada  de  ¡los 
productos.  Pdr  eso,  la  acción 
individual  intervino,  sin  método, 
sin  orden  ni  dirección  técnica,  pe¬ 
ro  al  fin  y  al  cabo  con  la  utilidad 
d'e  no  dejar  perderse  totalmente 
lo  qüe  tan  necesario  es  pqra  la 
vida  de  Cobán. 

Cien  mil  pesos  anuales  se  em¬ 
plean  en  rebanar  ¡hoyos,  terraple¬ 
nes,  derrumbres  y  componer 
puentes  y  aloequías.  Más  fácil 
fuera  hacer  un  gasto  d-e  una  vez 
para  siempre  construyendo  una 


buena  carretera,  como  todas  las 
que  en  el  resto  de  Centro  Amé¬ 
rica  se  están  inaugurando  deján¬ 
donos  atrás.  No  obstante,  no 
es  ¡por  falta,  de  iniciativas,  ¡pues 
muchos  proyectos  se  ¡han  presen¬ 
tado  para  una  reconstrucción  en 
forma  moderna,  solicitando  las 
concesiones  indispensables  y  en 
condiciones  muy  ventajosas  pues 
el  gasto  se  ha  ¡calculado  que  es  ca¬ 
si  insignificante.  Fácil  es  deducir 
lo  que  esa  ¡carretera  aumentaría 
e  incrementaría  el  comercio  y  la 
agricultura  de  esa  privilegiada 
zona. 

El  problema  de  Ja  recons- 
trución  o  por  ¡lo  menos  sería  re¬ 
paración  de  esta  vía,  ¡es  de  los 
que  se  imponen  por  nefas  o  por 
fas,  pues  si  no  se  hlaice  así,  den¬ 
tro  de  muy  poco  tiempo,  talvez 
para  el  venidero  invierno  o  an¬ 
tes,  en  el  presente  verano,  el  trá¬ 
fico  con  LiviragiSton  quedará  to¬ 
talmente  interrumpido,  por  la  ra¬ 
zón  siguiente : 

El  Polocbic  y  .el  Cahabón,  se 
un.en  atejo  de  Panzós,  y  en  es¬ 
ta  unión  irregular,  el  segundo 
desemboca  en  el  primero  casi  en. 
áftgfilo  ¡recto  muy  pronunciado,, 
por  lo  que  se  forma  una  barra 
que  en  tiempo  seco  dificulta  eí 
pa.s<¿  de  los  vaporlcitas  y  ¡lla,n alio¬ 
nes  de  carga,  por  el  poco  fondo 
que  presenta  el  lecho  y  que  só¬ 
lo  es  accesible  en  .pleno  invierno, 
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si  se  ha  cuidado  de  hacer  una  per¬ 
fecta  limpia,  porque  ‘entonces  se 
llena  el  curso  de  los  dos  ríos  y  no 
presentía,  obstáculos. 

En  la  márgen  derecha  del  Po- 
lodhic  y  poco  antes  de  su  con¬ 
fluencia  can  el  Cahalbón,  desem¬ 
boca  ion  aquel  el  'río  Zarco  y  en 
la  embocadura  ¡forma  un  peque¬ 
ño  ‘lago  que  llaman  Lago  Zarco, 
que  más  bien  es  un  infecto  pan¬ 
tano  profundo  y  peligroso,  como 
de  una  legua  cuadrada  de  exten¬ 
sión-  .  jEl  Polochic  y  este  panta¬ 
no  están:  separados  por  pequeñas 
prominencias  de  tierna  que  se¬ 
mejan  islas  aisladas  en  medio  del 
mar  y  que  poco  a  poco  van  des¬ 
apareciendo  con  el  tiempo,  ipor 
los  vientos  y  la  acción  sollar,  y 
así  el  Polochic,  invadiendo  el 
pantano,  va  disminuyendo  su  fon¬ 
do,  y  dentro  de  poco,  como  indi¬ 
cábamos,  ya  no  será  navegable 
de  Parnzós  &  las  Bocas  del  Caha- 
bón,  sino  hasta  después,  de  su 
confluencia. 

Entre  los  papeles  viejos  que 
guardamos  en  cartera,  recorda¬ 
mos  habar  leido  ¡que  por  los  años 
de  1888  u  89,  se  presentó  este 
mismo  fenómeno,  y  el  Gobierno 
comisionó  al  segundo  ingeniero 
oficial,  el  competentísimo  Coro¬ 
nel  Mir.  Buriel ey,  para  la  inspec¬ 
ción  del  paraje.  Averiguada  la 
causa,  él  y  el  primer  ingeniero, 


Mr.  Pa'schke  propusieran  la  cana¬ 
lización  de  tais  aguas  en  (cierta  ex¬ 
tensión  y  como  ¡remedio  provisio¬ 
nal,  se  colocó  una  estacada  fuer¬ 
temente  unidla,,  que  contuvo  las 
invasiones ;  pero  de  entonces  a 
esta  época  no  se  ha  vuelto  a  pen¬ 
sar  -en  ello.  El  avance  ahora  es 
¡serio  y  si  no  se  pone  un  dique 
inmediato,  Cobán  va  la,  quedar 
aislado. 

Razón  es  ésta  , paira  que  el  co¬ 
mercio  de  aquella  plaza  ansíe  lia 
apertura  de  otra  via  que  partien¬ 
do  de  Cobán,  palse  por  Carchá  y 
las  finco, s  Sacoyón,  Sacsíc,  que 
cruce  el  Ca habón  por  un  puente 
natural  que  hay  en  un  lugar  lla¬ 
mado  Chajrax  y  pasando  por 
Setzi?ic,  Arenal,  Semtquiché, 
— (finteas) —  Senahú,  Sepacuité. 
Chulac  y  otros  luigar-es  de  me¬ 
nor  importancia,  vteya  a  parar  a 
la  can f ¡.nene i  del  Cahabón  con  el 
Polochic.  Esta  (car, refera  atra¬ 
vesaría  •ed  grupo  de  fínicas,  prin¬ 
cipales  de  Sen'hú  y  las  que  que¬ 
daran  extraviadas  según  el  pro¬ 
yecto,  fácil  les  sería  abrir  cami¬ 
nos  vecinales  que  entroncaran  ¡con 
la  ruta  principal 

La  via  tendría  treinta;  leguas 
de  largo,  más  o  menos,  pero  se 
¡ha  contado  paila  el  proyecto,  con 
que  en  la  zona  de  Senahú,  hay 
grandes  trechas  ¡de  buenos  cami¬ 
nos  a  los  que  sólo  habría  ¡que 


hacer  amplialoiones  y  endurecer 
un  poco  el  piso. 

El  proyecto  es  bueno  a  juicio 
de  los  técnicos,  pero  las  opinio¬ 
nes  están  algo  divididas,  deci¬ 
diéndose  unos  por  la  proyectada 
salida,  y  otros  porque  ¡se  recons¬ 
truya  lia.  antigua  a  Pancajché,  ha¬ 
bilitándola  para  el  paso  de  ca¬ 
miones  automóviles,  que  soñ  los 
tractores  indudables  del  porve¬ 
nir. 

Sea  ¡en  una  u  otra  forma  que 
se  resuelva  el  problema,  primiti¬ 
vo  y  elemental  es  indicar  que 
hay  que  encomendar  los  traba¬ 
jos  a  un  ingeniero  competente 
que  conozca  bien  la  región,  sepa 
de  construcciones  carreteras,  y.. 

. .  que  también  tenga  .algo  de  pa¬ 
triotismo  y  amor  por  la  tierruca, 
pues  no  es  cosa  de  sólo  aventu¬ 
rar  quince  o  veinte  mil  billetes, 
sino  algo  más,  y  el  trazo  necesi¬ 
ta  estudios  c orne iensu dos,  que  no 
se  limitan  a  levantar  planos  to¬ 
pográficos  de  treinta  leguas,  con 
cadena  o  el  antiguo  mecate  y  dos 
m'ozos,  como  quien  aviVia;  mojones 
de  un  lindero,  y  vamos....  has¬ 
ta.  el  esquinero. 

Esto  no  se  puede  explicar  a 
los  analfabetas,  que  sólo  son  en¬ 
tusiastas  teóricos,  pero  en  el  te¬ 
rreno  de  la  práctica1,  sí  hay  que 
tomarlo  en  cuentla.,  para  no  lle¬ 
gar  al  ridículo  de  graves  conse¬ 
cuencias  en  el  porvenir,  de  en- 


Producto  francés  garantizado  por  “Societé 
Chimique  des  Usines  du  Rhone” 

CURA :  JAQUECAS,  NEURALGIAS, 
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comeiidar  las  reparaciones  o  la 
apertura  en  sil  aateo,  a  un  capo¬ 
ral  porque  es  barato,  para  resul¬ 
tar  que  éste,  deja  curvas  imposi¬ 
bles,  lleva  el  trazo  con  pendien¬ 
tes  pronunciadas  y  se  limita  a 
desmochar  árboles  para  dejar  ca¬ 
llejones  sin  desagües,  que  son  fu¬ 
turos  fangales- 

Hablando  «n  cierta  ocasión 
con  un  tapreciabilisim-o  finquero 
de  otra  zona,  que  estaba  -intere¬ 
sado  en  la  apertura  de  un  ramal 
que  muriera  en  una  próxima  es¬ 
tación  de  bandera  y  que  .era  la  sa¬ 
lida  de  sus  productos,  cuentan 
que  el  ingeniero  contratado  le 
habló  de  apisonado,  trituradoras, 
aplanadoras,  mezcladoras  etc.,  y 
aquel  ingenuo  agricultor  soltó  u- 


Un  corresponsal  de  “La  Noti- 
ciiai”  de  Managua  en  Bluefields, 
entrevistó  a-1  inge.niero  francés 
Joseph  Duhaut,  que  acaba  de  lle¬ 
gar  a  Nicaragua  procedente  de 
Nueva  Orleans.  El  Sr.  Duhaut 
dijo  que  su  viaje  tenía  por  objeto 
“conseguir  las  mejores  relaciones 
entre  Nicaragua  y  Francia,  y  que 
para  ,ese  -fin  venía  suficientemente 
autorizado  ipor  compañías  navie¬ 
ras,.  agrícolas  y  financieras  de  su 
paiís.  Qu'e  para  lo  primero,  duran¬ 
te  los  -días  que  'ha  permanecido  en 
el  puerto,  ha  -estudiado  con  dete¬ 
nimientos  nuestras  'leyes  maríti¬ 
mas  habiendo  apreciado  muy  alto 
el  derecho  de  tonelaje,  etc.,  tratán- 


nia  homérica  carcajada  y  le  re¬ 
plicó:  tá,  tá,  tá,  Ud.  pide  muchos 
lujos  que  no  necesitamos;  ¿para 
que  esas  novedades  innecesarias? 
Yo  abrí  tal  camino  sin  ser  Inge¬ 
niero,  y  ya  ve  Ud.  que  está  bue¬ 
no.  Resultado  que  01  finquero 

sabía  más  que  el  Ingeniero . ! 

Hizo  el  camino  él  sólo,  pero  no 
pudo  transitarlo  ni  sólo  ni  con 
sus  cargas  y  gastó  doble  .para 
rehacer  su  obra. 

Sea  reparación  del  viejo  o  aper¬ 
tura  del  -nuevo,  Cobán  necesita 
de  urgencia  un  camino  bueno,  y 
ha  de  hacerse,  so  pena  de  quedar 
como  en  lo-s  tiempos  prehistóri¬ 
cos,  con  sólo  veredas  -buenas  pa¬ 
ra  los  venados. 

.  .,vwg.¿ 


dose  de  vapores  de  i 2  a  15  mil 
toneladas,  los  cuales  barcos  por 
su  calado  tendrían  que  anclar 
fuera  de  la  barra  del  Bluff.  ' 
“Pero,  Sr.  Duhaut,  entendemos 
que  el  Gobierno  ha  de  tener  gran 
interés  en  la  llegada  de  estos  va¬ 
pores  a  nuestros  puertos  y  no  se¬ 
ría  aventurado  pensar  en  los  bue¬ 
nos  resultados  de  sus  en  tan  im¬ 
portante  asunto.  .. 1 

—“Así  pienso  yo  y  estoy  dis¬ 
puesto  a  partir  al  interior  para 
conferenciar  con  el  Señor  Presi¬ 
dente  Chamorro  y  sus  Ministros- 
— “¿Nos  dicen,  Sr.  Duhaut, 
que  Ud.  viene  comisionado  por 


el  Ministerio  de  Agricultura  de 
Francia  ? 

“ — Actualmente  no;  pero  soy 
ex-comisiona-do  del  Ministerio  de 
Agricultura  del  Gobierno  francés. 

— “¿Nuestros  cónsules  bricen 
algo  -en  favor  de  Nicaragua  en 
Francia?” 

.  — “Nada ;  .primero,  por  no  co¬ 
nocer  el  Adi'om'a  ni  las  costum- 


LUIS  NIQUET 

ARQUITECTO 

ja.  Avenida  Norte,  Núm.  22 

. .  Guatemala,  C.  A. 

Pídanse  proyectos,  presu¬ 
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NUEVAS  INVENCIONES 
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TODA  CLASE 

de  materiales  para  fabricantes  de 
6ALZADO,  encontrará  Ud.  a 
precios  bajos  doqde 
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bres  del  país  en  su  corto  período 
consular  y  segundo  poir  no  dis¬ 
poner  de  los  recursos  necesarios 
para  establecer  eficaz  campaña  en 
•en  folletos  o  periódicos  que  dieran 
a  conocer  con  exactitud  las  ri¬ 
quezas  natu  ríales  de  su  país,  con 
lo  que  se  establecería  fácilmen¬ 
te  el  'intercambio  comercial  y  fi¬ 
nanciero  entre  los  países  amigos. 
Yo  he  estado  muchas  veces  etn  el 
Brasil  y  he  visto  la  cuidadosa  a- 
tención  que  hay  en  este  sentido. 
Los  Cónsules  en  Francia  no  só- 
ol  disponen  de  lo  suficiente  para 
representación  y  propaganda  in¬ 
dustrial  sino  ique  también  tienen 
en  lugar  contiguo  al  Consulado 
diversidad  de  muestras  presenta¬ 
bles  al  industrial  francés.  Esta 
idea  naturalmente  ha  dado  lugar 
hoy  díla  a  que  la  inmigración  fran 
cesa  sea  respetable  ‘e  influyente 
en  el  desenvolvimiento  progresi¬ 
vo  del  Brasil.  /Los  Cónsules 
de  Nicaragua  en  Francia,  no  es¬ 
tán  preparados  lo  suficiente  para, 
el  buen  desempeño  de  su  misión, 
y  con  frecuencia,  no  se  hallan  en 
sus  oficinas.  Cuando  se  presen¬ 
ta  allá  algún  viajero  al  consulado 
a  requisitar  sus  documentos  pa¬ 
ra  venir,  sucede  que  tiene  que  es¬ 
perar  por  enconitnairse  cerrado  d 
consulado. 

— “¿  Qué  otro  proyecto  de  ne¬ 
gocio  tiene  usted  por  objeto  de 
poner  en  conocimiento  del  go¬ 
bierno  ?” 

— “El  de  la  construcción  de  un 
ferrocarril  que  partiendo  de  Blue- 
fields  llegue  al  Cabo  de  Gracias 
a  Dios,  pasando  por  Matiigalpa. 
Tengo  en  mi  poder  los  pliegos 
de  estudios  preliminares  de  esta 
ruta  hechos  desde  años  atrás,  y 
si  se  aceptan  mis  propuestas  ve¬ 
rán  ustedes  el  estudio  definiti¬ 
vo  y  la  construcción  de  la  obra. 

— “¿  Señor  Duhaut,  sentimos 
decirle  a  usted  que  en  este  asun¬ 
to  hay  una  'circunstancia  que 


quizá  no  la  habrá  tomado  en  con¬ 
sideración,  y  es  que,  como  algu¬ 
nos  banqueros  americanos  tienen 
ciertos  compromisos  financieros 
con  el  gobierno  de  Nicaragua, 
no  han  faltado  siempre  obstácu¬ 
los  para  la  construcción  de  nues¬ 
tro  ferrocalrinil  al  Norte.  Hía  es¬ 
tudiado  usted  ese  asunto?” 

— ‘‘Desde  Francia,  y  tengo  fe 
que  si  el  gobierno  de  Nicaragua 
se  halla  inspirado  en  la  práctica 
de  tan  importante  obra,  hará  lo 
posible  por  transar  para  llevar 
hi  efecto  este  contrato  del  que 
resultaría  una  libre  competencia 
financiera  ten  'beneficio  nacional. 
Este  asunto  será  .el  principal  que 
trataré  oon  el  gobierno,  siendo  el 
segundo  el  de  lias  lindas  de  va¬ 
pores,  complemento  del  primero, 
y  al  efecto,  espero  llegar  para  la 


¿MI  ESTOMAGO?.— AHORA  ES 
DE  ACERO 


"Algunos  años,  a  partir  del  1889,  he 
padecido  frecuentes  indigestiones,  y 
como  la  asimilación  de  los  alimentos 
era  mala  he  sufrido  muchos  dolores  y 
tuve  grandes  pérdidas  de  tiempo  y, 
por  consecuencia,  de  dinero.  Aunque 


próxima  .reunión  del  Congreso. 

“ — ¿Qué  caipitall  Icree  usted  in¬ 
vertirse  en  la  construcción  del 
ferrocarril? 

— “No  puedo  decirlo  exacta¬ 
mente,  pero  hlay  dinero  más  que 
suficiente  para  el  cumplimiento 
de  este  contrato.” 


CAJITAS  PARA  LAPI¬ 
CES 


Un  mueble  indispensable  a  los 
niños  de  colegió,  para  guardar 
sus  lápices,  plumas,  canuteros, 
borradores,  etc.,  etc.,  con  su  res¬ 
pectiva  illave.  Tenemos  muy 
bonitas  y  muy  baratas 

Marroquín  Hermanos. 

“Casa  Colorada” 


yo  mismo  me  cuidaba  y  aún  consulté 
con  otros  médicos,  llegué  a  I5  conclu-  / 
sión  de  que  mi  único  alivio  estaba  en 
una  dieta  rigurosa.  Cuando  conocí  el 
SECRETOGEN  y  empecé  a  usarlo, 
no  experimenté  cambio  notable  en  los 
tres  primeros  días;  pero  después  se 
inició  una  franca  y  total  mejoría.  Tan 
decisiva  que  ya  puedo  comer  rábanos, 
lechuga,  carne  y  hasta  cebollas  crudas. 
Muchos  años  pasé  sin  tocar  esos  ali¬ 
mentos.  Ahora  estoy  fuerte  y  mi  ca¬ 
pacidad  para  el  trabajo  ha  aumentado 
considerablemente.  Hasta  dejé  de  to¬ 
mar  con  regularidad  las  tabletas  de 
SECRETOGEN  porque  no  me  eran 
necesarias.  Pero  sí  las  receté  en  mu¬ 
chos  casos,  y  obtuve  resultados  uni¬ 
formes  y  definitivos.  Una  indicación: 
no  he  necesitado  tomar  ningún  laxan¬ 
te,  ya  que  las  tabletas  de  SECRETO- 
GEN  producen  su  efecto. 

SECRETOGEN  es  un  producto 
opoterápico  de  los  modernos  labora¬ 
torios  de  G.  W.  Carnrick  Co.  de  Nueva 
York,  y  Opoterapia  es  el  tratamiento 
de  las  enfermedades  por  medio  de  los 
extractos  de  las  glándulas  de  animales. 
Es  decir  la  conquista  más  reciente  de 
la  medicina  moderna. 

Nuestros  otros  famosos  AGENTES: 

HORMOTONE:  para  la  neuraste¬ 
nia,  impotencia,  desarrollo  inadecuado 
de  los  niños,  desórdenes  menstruales, 
eto. 

TRYPSOGEN:  12  años  de  éxitos 
continuos  en  el  tratamiento  de  la  dia¬ 
betes. 

KINAZYYME:  especial  para  la  tu¬ 
berculosis.  De  gran  eficacia  cuando 
hay  falta  de  apetito. 

Nuestras  tabletas  se  venden  en  las 
principales  Farmacias  y  Droguería». 


O 


lw« 

sül 


Las  personas  de  buen  gusto;  las  que  saben  viajar  con  comodida¬ 
des;  las  que  no  omiten  gastos  para  proporcionárselas,  prefieren  y 
distinguen  este  Restaurant  y  lo  recomiendan  a  sus  amigos, 

POR  SU  PERFECTO  SERVICIO,  ESMERADO  ASEO  Y  GRAN  ECONOMIA 

¡ESTE  ES  EL  MEJOR  RECLAME! 

E.  ZARAUS,  (Concesionario,! 
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deber,  las  ternas  examinadoras- 
Esto  es  una  promesa  de  entrar  en 
buenos  caminos. 

L'os  estudios  facultativos  no 
se  hicieron  para  Jas  medianías  ni 
las  nulidades  que  harían  -bien  de 
tomar  otras  rutas.  Aquellos  a 
quienes  la  naturaleza  negó  los  ■ 
dones  intelectuales,  es  seguro  que 
les  dio  algunos  en  muchos 
otros  sentidos,  y  por  eso  el  pri¬ 
mer  deber  de  cada  uno,  es  estu¬ 
diarse  y  conocerse  a  sí  mismo. 
Necesitamos  buenos  profesiona¬ 
les  que  isi  no  llegan  la:  ser  lumbre¬ 
ras  descollantes  en  cada  .ramo, 
sean  por  lo  menos  facultativos 
entendidos  y  útiles ;  y  a  este  fin 
tienden  los  informes  que  en  otras 
partes  del  mundo  rinden  los  di¬ 
rectores  de  líos  establecimientos 
1 

1  de  instrucción  secundaria.  En- 
I  tre  nosotros  no  los  hay,  y  así 


menes  son  buena  prueba  de  que 
los  Señores  maestros  se  han  es¬ 
forzado  por  hacer  algo  en  pro 
deil  adelanto  general  y  que  se 
han  dado  buena  icuenta  de  que 
hay  que  recuperar  el  tiempo  las¬ 
timosamente  perdido. 

Suponemos  que  las  diferentes 
comisiones  rendirán  en  este  sen¬ 
tido  sus  varios  informes,  y  que 
con  más  tiempo  y  mejor  orga¬ 
nización,  el  año  entrante  será  de 
verdadero  trabajo  y  de  positivos 
frutos. 

Por  lo  que  hace  a  las  escuelas 
facultativas,  los  exámenes  han 
estiado  icón  beneplácito  de  todos, 
rígidos,  y  exigentes  como  es  su 


Por  punto  general,  han  conclui¬ 
do  en  casi  todos  dos  estableci¬ 
mientos  de  Instrucción  Pública, 
las  pruebas  de  fin  de  año,  que 
terminan  el  curso  lectivo  de  mil 
nocientos  diez  y  nueve. 

Si  tomamos  en  cuenta  los  es- 
tropiezos  e  irregularidades  a  que 
se  ha  visto  precisada  ila  buena 
marcha  del  ramo,  por  las  cir¬ 
cunstancias  anormales  que  todos 
conocemos  y  que  imperiosamen¬ 
te  han  causado  retardo  por  una 
parte  y  poir  otra  la  dificultad  de 
organizar  de  nuevo  todo  el  siste¬ 
ma,  el  sentimiento  general  es  que 
se  ha  hecho  más  de  lo  que  se  po¬ 
día  humanamente,  y  que  los  exá- 
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cada  cual  toma  por  su  lado,  a  ve¬ 
tes  icón  elecciones  desastrosas  y 
pérdida  lastimosísima  de  tiempo 
paira  Jos  mismos  aspirantes.  Esta 
verdad  no  se  puede  negar  y  dos 
o  tres  ejemplares  muy  acnoeidos 
de  nuestros  jóvenes  estudiantes, 
confirman  nuestras  palabras. 

Parece  que  los  cursantes  de 
-años  superiores  en  cada  facultad, 
salieron  más  o  menos  bien  por 
punto  general  en  dada  curso  de 
nuestras  varias  escuelas,  y  es  na¬ 
tural,  parque  en  fuerza  de  traba¬ 
jos  improbos,  ya  aprendieron  el 
método  de  estudio,  soben  aso¬ 
ciarse  ideáis  y  tienen  ya  adquiri¬ 
das  dsciplina,  orden  y  hábito  de 
análisis  y  síntesis  para  apropiar¬ 
se  conocimientos ;  pero  se  nos 
asegura  que  las  malas  notáis  y  los 
suspensos  menudearon  en  los  pri¬ 
meros  .años,  y  se  achaca  el  poco 
éxito,  a  la  falta  de  preparación 
con  que  los  pasantes  llegan  a  las 
aulas  universitarias.  No  han 
aprendido  a  estudiar  y  al  hallarse 
en  campos  distintos,  sus  mentes 
se  han  trastornado  sin  encontrar 
la  brújula  y  orientación  cientí¬ 
fica  que  requieren  los  estudios 
serios. 

Sen  como  quiera,  ese  rigor  es 
de  saludables  consecuencias.  Si 
el  mal  resultado  se  debe  a  deja¬ 
dez  y  poco  estudio,  la  mala  no¬ 
ta  es  un  acicate  paira  duplicar  es¬ 
fuerzos  ;  isi  es  por  falta  de  prepa¬ 
ración',  'se  impone  ,1a  necesidad 
en  cada  uno,  de  emprender  un 
trabajo  indispensable  paira  ad¬ 
quirir  el  tacto  intelectual,  diga¬ 
mos  así,  que  los  estudios  serios 
requieren.  Ahora,  si  la  mala  no¬ 
ta  es  por  falta  de  talento . 

inútilmente  se  ensayarán  méto¬ 
dos,  se  afrontarán  fatigas  y  se  su¬ 
frirán  desvelos.  Esa  es  una  de 
las  pocas  cosas  que  no  puede  ad¬ 
quirir  el  hombre  y  que  lo  dá  só¬ 
lo  la  naturaleza. 

Deseamos  que  para  el  año  en- 


De  todos  las  problemas  nacio¬ 
nales,  aquel  que  se  refiere  a  la 
agricultura',  es  el  más  importan¬ 
te,  puesto  que  su  satisfactoria 
solución  lleva  envueltos  otros 
muchos,  como  el  financiero,  y 
porque  abraza  a  la  totalidad  de 
la1  nación. 

Uno  de  Jos  medios  más  impor¬ 
tantes  para  llegar  a  finalidades 
beneficiosas,  es  la  aplicación  de 
las  máquinas  1a1  los  laboreos.  La 
Revista  “Guatemala  Agrícola’’ 
que  se  edita  en  Quezaltenango 
y  a  la  cual  en  varias  ocasiones 
nos,  hemos  referido,  dándose 
cuenta  exacta  de  las  necesidades 
del  gremio,  ha  comisionado  :a¡  uno 
de  sus  ilustrados  directores,  el 
Señor  Bouscayrol,  para  que  es¬ 
tudiando  los  medios  de  introdu¬ 
cir  en  el  país  a  precios  cómodos 


trante,  se  obtengan  mejores  re¬ 
sultados  en  bien  de  la  patria  que 
tantos  sacrfiiicio's  se  impone  en 
materia  de  instrucción  pública- 


y  de  las  mejores  marcas,  las  má¬ 
quinas  que  'se  crean  más  aplica¬ 
bles,  investigará  todo  lo  relativo 
a  ese  ramo. 

El  Señor  Bouscayrol  ha  res¬ 
pondido  con  celo  y  patriotisnto 
al  encargo,  logrando  obtener  la 
representación  de  la  fábrica  “A- 
very  Company”  de  Peonía  111,  y 
la  del  gran  sindicato  de  fabrican¬ 
tes  de  maquinaria  agrícola  iintér- 
nacísonal,  “Harvester  O”  de  Chi¬ 
cago,  casa  esta  última  tan  impor¬ 
tante  y  .poderosa  en  los  Estados 
Unidos,  que  comprende  todas 
las  a  tenciones  agrícolas  y  fabri¬ 
ca  toda  clase  de  maquinarias  re¬ 
lacionadas.  con  la  agricultura, 
pudiendo  satisfacer  todas  las  ne¬ 
cesidades,  desde  los  útiles  más 
modestos-  y  baratos,  hasta  los 
grandes  tractores  de  complicadí¬ 
sima  construcción  y  gran  rendi¬ 
miento,  propios  para  las  grandes 
plantaciones. 

El  Señor  Bouscayrol,  con  un 
desprendimiento  que  le  honra,  a'l 
aceptar  esa  .representación  en  be- 


CRIMEN  IMPERDONABLE  ES  EL 

ABANDONAR  EL  CULTIVO  DE  LA  BELLEZA 

El  patrimonio  más  preciado  de  la  mujer  son  sus  encan¬ 
tos.  Cuando  la  naturaleza  se  los  niega,  su  deber  es 
conquistar  y  cultivar  la  belleza.  Lozanía  de  azalia  se 
adquiere  con  el  uso  de  la  CREMA  “SIREN”  EMBE¬ 
LLECEDORA.  Cada  tarro  lleva  en  su  contenido  toda 
la  juventud  de  una  niña  de  16  años.  Las  arrugas  — .esos 
zureos  que  marca  sobre  el  rostro  el  arado  del  tiempo — 
las  hace  desaparecer  en  pocos  días  y  las  evita  indefini¬ 
damente  si  se  aplica  todos  los  días.  La  CREME  “SI- 
REN”  EMEBELLECEDORA  (DESGRASADA)  la 
usan  blanca  las  mujeres  rubias;  rosada  las  trigueñas  y 
pálidas.  Da  una  como  transparencia  nacarada  a  la  com¬ 
plexión  y  la  hace  adorable:  $  1.25  centavos  oro. 

JABON  DÉ  VERBENA  CALENDULADO  “SIREN”: 

Aterciopela,  endurece 'y  perfuma  las  carnes;  afirma  y 
asedosa  el  cabello.  Pastilla  grande  y  de  duración  $  0.40  centavos. 

DE  VENTA:  En  la  "UNION  FARMACEUTICA”,  de  los  Señores 
tin,  Castaing  &  Cía.  GUATEMALA. 


Lanque- 
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neficio  de  tos  agrfcultdnes,  ha  ce¬ 
dido  también  paira  al  fomento  y 
buena  marcha  de  la  Revista1 
“Guatemala  Agrícola”,  la  comi¬ 
sión  que  le  corresponde  corito 
agente  de  aquellas  casas ;  y  es 
seguro  que  dado  el  interés  verda¬ 
deramente  patriótico  y  como  tal 
muy  apreciable  que  ha  demostra¬ 
do  aquel  Señor,  gestionará  por¬ 
que  los  pretcios  que  se  cobren 
sean  los  más  cómodos  y  equita¬ 
tivos. 

'  Los  mismos  directores  de  la 
Revista,  han  sido  los  primeros 
en  aprovechar  las  facilidades  ob¬ 
tenidas,  .encomen dando  la  obten¬ 
ción  de  varias  de  las  mejores  má¬ 
quinas  aplicables  a  nuestros  te¬ 
rrenos  y  nuestros  cultivos  y  que 
con  buenos  resultados  ha  ensa¬ 
yado  el  mismo  Señor  Bouscay- 
rol  en  su  finca  “Tululá”.  Ven¬ 
drán  pronto,  pues,  cultivadoras 
de  miáíz,  cultivadoras  de  discos 
para  cañales,  segadoras,  arranca¬ 
doras  de  cepas,  sembradoras,  tri- 
llia'dors,  etc.  El  Señor  don  Dio¬ 
nisio  Santiago  L.,  pidió  una  de 
estas  últimas,  marca  “Sterling”, 
que  sólo  cuesta  la  relativamente 
modesta  suma  de  seiscientos  cin¬ 
cuenta'  dólares. 

Es  indudable  que  con  seme¬ 
jantes  facilidades  y  ante  los  be¬ 
neficios  que  la  maquinaria  pro¬ 
duce,  muchos  de  los  agricultores 
de  la  zona  occidental,  se  apresu¬ 
rarán  a  modificar  sus  sistemas 
agrícolas  en  beneficio  de  la  pro¬ 
ducción,  y  ayudando  así  a  solu¬ 
cionar  el  problema  brazos,  tan 
difícil  en  .todo  tiempo  entre  no¬ 
sotros  v  mis  pn  estos  días  por  las 
razones  nue  todos  conocemos. 

La  misma  Revista,  haciendo 
propaganda  reproduce  varias 
opiniones  de  expertos  agróno¬ 
mos,  para  demostrar  las  venta¬ 
jas  de  la  maquinaria. 

Ojalá  el  movimiento  se  inicia¬ 
ra  no  sólo  en  la  sección  occiden¬ 


tal  sino  e.n  Ja  oriental  y  del  nor¬ 
te,  pues  entonces  no  sólo  se  du¬ 
plicaría  o  triplicaría  la  produc¬ 
ción,  sino  que  prontamente  to¬ 
carían  Jos  buenos  resultados  del 
cambio  en  otros  muchos  órdenes 
de  ideas. 

“Z”. 


No.  1. 

Recata  De  Tiempos  De  Guerra  Para 
El  Pelo  Blanco 


Receta  Sencilla  que  da  una  Actriz  pa¬ 
ra  el  Pelo  canoso,  Deslustrado 
o  Marchito. 

La  Sra.  Mackie,  actriz  bien  cono¬ 
cida  en  Nueva  York,  y  actualmente 
abuela,  que  aun  tiene  el  pelo  negro, 
dijo  recientemente:  “El  cabello  ca¬ 
noso  o  marchito  se  puede  volver  ne¬ 
gro,  castaño  o.  claro,  a  gusto  de  cada 
cual,  inmediatamente,  con  sólo  usar 
este  simple  remedio,  que  se  puede 
hacer  en  casa: 

“Consígase  una  cajita  de  polvo  Or¬ 


lex  en  cualquier  botica.  Disuélva¬ 
sele  en  agua  y  con  ella  péinese  la  ca¬ 
beza.  Cuesta  muy  poco  y  no  hay 
extras  que  comprar.  Cada  caja 
trae  instrucciones  completas  para 
mezclarlo  y  usarlo. 

“No  vacile  en  usar  Orlex,  pues  ca¬ 
da  caja  trae  un  bono  de  oro  por 
$100.00  garantizando  que  el  polvo 
Orlex  no  contiene  plata,  plomo,  zinc, 
azufre,  mercurio,  añilina,  alquitrán, 
de  hulla,  ni  sus  productos  ni  deriva¬ 
dos. 

“No  se  borra,  no  se  pega,  ni  es 
graciento,  y  deja  el  pelo  como  seda. 
Al  que  esté  canoso,  le  hace  parecer 
muchos  años  más  joven.” 

I 

TINTEROS  DE  CRISTAL 

finos  y  en  diferentes  tamaños. 

,  “Casa  Colorada” 

Marroquín  Hermanos 


ROCOPILADORES  PA¬ 
RA  CARTAS 

Sistema  americano  de  tableta, 
con  su  respectivo  perforador. 

Marroquín  Hermanos. 
“Casa  Colorada” 


NUMEROSAS  PERSONAS 

•  V^deceñ de los-  r¡n<íne¿  sio  darse  cuenta  de-  ello.  Sufren  de  dolores  de  cintura, 
catara?,'  lomps-  y _;é.s£«ldá.  y.  Jó  atribuyen  a  diversas  causas,  menos  a  la  verdadera. 

.necesidad'  ‘-aguas  -a  cada  momento,  casi  siempre  con  dificultad  y 

ardor  en  .el-,  cano,  o  CQitfTnctó  de.  la  orina  ;  se,  levantan  varias  veces  por  la  noche 
*a  orinar;  sufren  (lé'dtjlof-és' de  'cabéza,  marcos,  empacamiento’  de  la  vista,  cansancio 
y  estropeo  al-:- Jfcyáüt-añíe  las  mañanas ;  de  dolores  reumáticos,  hidropesía. 

Jdncházóñ -de  pies  yVpantorillas,  étc.,  en  otras  palabras?  se  hallan  enfermas  de  los 
linones  V  NO  LO  SABEN,  o  si  lo  saben  se  abandonan,  no  se  curan,  en  la  creencia 
de  qué  sil  enfermedad  130  tiene  remedio.  “Las  Pastillas  del  doctor  Hecker  para  los 
ríñones  y  Vejiga'’'  hán'- curado  y  están  curando  diariamente  centenares  de  casos  de 
esa  'naturaleza. /  Puede  ser  que.  mientras  usted  lee  estos  renglones  algún  amigo  o 
amigad  esté; tomando'  estas  pastillas  y  obteniendo  resultados  satisfactorios. 

Baga  la  prueba  ¿on  las  “Pastillas  del  doctor  Becker^para  los  riñones  y  vejiga." 
.Envjenos  sú  nombre  y  dirección  completa  y  le  mandaremos  una  muestra  gratis. 

.  .  Se  yendeñ  en  las  principales  boticas  y  droguerías. 

°  DR.  BECKER  MEDICINE  CO. 

1  59  PEARL  ST„  Dpto.  NEW  YORK,  E.  U.  A. 
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LA  VICTORIA  EN  EL  MAR 

Por  el  Contra-Almirante  William  Sowden  Sims,  Jefe  de  la 
Escuadra  Americana. 

Cuando  Alemania  estaba  ganando  la  guerra. 

IV 


EL  REGRESO  DEL 

MAYFLOWER 

La  mañana  del  4  de  mayo  de 
1917,  fue  testigo  de  un  impor¬ 
tante  acontecimiento  en  la  histo¬ 
ria  de  Queenstown.  La  noticia 
no  se  había  publicado  en  ningún 
periódico  americano  ni  inglés, 
sin  embargo  de  manera  misterio¬ 
sa  había  llegado  a  oídos  de  todos 
los  habitantes  de  la  población. 

Un  escuadrón  de  destroyers 
americanos  que  había  salido  de 
Boston  el  24  de  abril,  según  in¬ 
forme»  se  hallaba  navegando  ha¬ 
cia  el  O.  de  Irlanda  y  debía  lle¬ 
gar  a  Queenstown  esa  mañana 
Casi  a  la  hora  fijada,  una  colum¬ 
na  de  humo  era  divisada  a  la  dis¬ 
tancia  por  las  multitudes  que  se 
agrupaban  en  las  colinas ;  en  se¬ 
guida  apareció  otra  mancha  ne¬ 
gra,  y  luego  otra,  y  finalmente  es¬ 
tos  puntos  en  el  horizonte  asumie 
ron  la  forma  de  seis  buques  de 
guerra  que  se  aproximaban- 
La  bandera  del  as  Barras  y  de  las 
Estrellas  tremoló  sobre  los  edifi¬ 
cios  públicos,  sobre  las  casas  de 
los  particulares,  y  sobre  casi  to¬ 
das  las  embarcaciones  que  se 
hallaban  surtas  en  el  puerto;  e’ 
populaho  provisto  de  banderas 
americanas,  comenzó  a  reunirse 
¡en  la  playa ;  y  los  dignatarios  de 


la  localidad  se  vistieron  sus  tra¬ 
jes  oficiales  para  dar  la  bienve¬ 
nida  a  los  nuevos  amigos  que 
llegaban  de  allende  el  océano. 

Uno  de  los  día¡s  más  grandes 
que  registra  la  historia  anglo¬ 
americana  habia  alboreado,  pues 
el  primer  contingente  de  la  Ar¬ 
mada  de  los  Estados  Unidos  es¬ 
taba  a  punto  de  arribar  a  aguas 
británicas,  y  unirse  a  los  aliados 
en  la  batalla  contra  las  fuerzas 
oscuras  y  el  salvajismo. 

La  mañana  se  presentaba  sin¬ 
gularmente  despejada.  Las  tem¬ 
pestades  que  habían  batido  du¬ 
rante  diez  dias  nuestros  barqui- 
chuelos  en  el  mar,  y  que  los  ha¬ 
blan  seguido  casi  a  la  costa  irlan¬ 
desa,  de  súbito  se  habían  retira¬ 
do  tranquilizando  las  aguas  y  de¬ 
jando  aparecer  el  disco  del  sol. 

Los  largos  y  elegantes  buques 
americanos  pasaron  el  canal  en 
medio  de  las  aclamaciones  del 
pueblo  y  los  pitazos  de  las  sire¬ 
nas  de  todos  los  barcos  que  ha¬ 
bía  en  ¡el  puerto;  las  olas  cente¬ 
lleantes,  y  el  verdor  de  las  coli¬ 
nas  bordeantes,  los  árboles  fruta, - 
les  ya 'en  florescencia,  por  no  de¬ 
cir  nada  de  los  rostros  sonrientes 
y  alegres  de  los  irlandeses  que  se 
juntaban  a  dar  la  bienvenida — pa¬ 
recían  prometer  un  buen  princi¬ 
pio  ¡para  nuestra  gran  empresa 

‘‘Bienvenida  sea  la  Bandera 


Americana”,  decía  el  mensaje 
del  Marv  Rose,  destróyer  inglés 
que  habia  sido  enviado  a  acom¬ 
pañar  a  los  barcos  americanos  al 
atracadero.  “Gracias ;  me  alegro 
de  vuestra  compañía”,  contestó 
el  comandante  yanqui;  y  estos 
mensajes  representaban  el  espíri¬ 
tu  de  todo  lo  que  debia  seguir. 

Realmente  habla  algo  de  ex¬ 
traño  en  el  aspecto  de  estos  bu¬ 
ques  americanos  tan  desemejan¬ 
tes  de  los  destroyers  ingleses, 
— que  necesariamente  inspiró  el 
entusiasmo  y  el  respeto.  Eran 
largos  y  angostos.  La  luz  del 
sol  amaneciente,  al  caer  sobre 
sus  graciosos  costados  y  sobre 
sus  cubiertas  de  acero,  los  con¬ 
vertía  en  objetos  brillante  en  el 
agua,  y  sus  cañones  y  sus  tubos 
torpederos,  sugerían  la  idea  de  la 
eficiencia  y  la  prontitud. 

El  hecho  de  que  habían  llega¬ 
do  al  lugar  de  la  cita  a  la  hora 
en  punto,  y  que  hubiesen  arri¬ 
bado  al  muelle  de  Queenstown 
casi  en  el  momento  preciso  en 
que  se  habían  hecho  los  prepara 
tivos  para  recibirlos,  dieron  ma- 
vor  énfasis  a  la  impresión  forma¬ 
da.  La  aparición  de  nuestro» 
oficiales  sobre  cubierta,  con  sur 
extrañas  y  apretadas  blusas,  y  d» 
nuestros  marinos,  con  sus  gor- 
de  lino  blanco,  —también  se  co¬ 
quis  taro  n  en  el  acto  los  corazo 
nes  del  pueblo- 

“Son  nuestros  propios  hijos  ’o 
que  vuelven  a  nosotros,”  exclamó 
una  irlandesa  cuando  observaba 
Con  delicia  la  inequívoca  fisono¬ 
mía  gaélica  de  una  porción  con¬ 
siderable  de  la  tripulación.  En 
verdad,  los  habitantes  de  Queens¬ 
town  parecían  considerar  a  los 
marinos  americanos  como  com¬ 
patriotas  suyos. 

La  bienvenida  que  dio  el  pue¬ 
blo  no  fue  un  simple  formalismo ; 
se  reunieron  para  victorear  y  ad- 
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mirar.  Eíi  esa  parte  de  Irlanda 
probablemente  no  había  familia 
que  no  tuviera  parientes  en  vín¬ 
culos  con  los  Estados  Unidos. 
Apenas  había  un  hogar  dotóle 
no  se  poseyera  un  recuerdo  de 
América. 

La  hermosa  catedral  cátóli- 
ca-romana  de  Queenstown,  que 
se  destacaba  tan  soberbia,  ha  si¬ 
do  construida  en  su  mayor  par¬ 
te  con  dólares  americanos,  y  la 
prosperidad  de  muchas  familias 
de  la  localidad  tenía  el  mismo 
origen  trasatlántico. 

No  era  de  sorprendernos,  pues, 
que  cuando  nuestros  marinos 
desembarcaron  para  gozar  de 
unas  cuantas  horas  de  libertad, 
muchas  manos  se  hayan  extendí 
do  para  darles  la  bienvenida.  Sus 
amigos  los  tomaban  de  la  mano, 
y  los  llevaban  a  sus  casas,  donde 
los  agasajaban  con  comidas  y  be¬ 
bidas,  acosándolos  siempre  con 
preguntas  aderta  de  sus.  amistades 
y  parientes  que  tenían  en  Amé¬ 
rica. 

La  mayoría  de  estos  america¬ 
nos,  de  sangre  irlandesa,  nunca 
habían  estado  en  Irlanda;  pero 
eso  no  impidió  para  que  el  pue¬ 
blo  de  Queenstown  los  saludan 
con  la  mayor  sinceridad,  como  si 
se  trataría,  de  conciudadanos.  Esa 
cordialidad  fue  muy  apreciada, 
pues  la  travesía  del  Atlántico 
había  sido  severa,  con  rachas  y 
tempestades  casi  todos  los  días. 

El  primer  oficial  era  el  Co¬ 
mandante  José  K.  Taussig,  cuvo 
buque  insignia  era  el  Wadsworth- 
Los  otros  buques  de  la  división 
y  sus  oficiales  comandantes  eran  : 
el  Conyunham,  Comandante  Al¬ 
fredo  W.  Johnson  ;  el  Porter,  Te¬ 
niente  Comandante,  Ward  K 
Wortman ;  el  McDougala,  Te¬ 
niente  Comandante  Arturo  P. 
Fa  irfie  Id  ;  el  Davis,  Teniente  Co¬ 
mandante  Rufo  F.  Zogbaum ;  y 
el  Wainwright,  Teniente  Coman 
dante  Federico  H.  Poteet. 

Al  romperse  las  hostilidades 
estos  buques,  inclusible  nuestra 
Octava  División  de  Destroyers, 


se  estacionó  en  la  Base  2,  en 
York  River,  Virginia;  a  las  7  de 
la  noche  del  6  de  abril,  el  día  en 
que  el  Congreso  declaró  la  gue¬ 
rra  a  Alemania,  su  comandante 
recibió  el  siguiente  mensaje  pro¬ 
cedente  del  Pennsylvania,  buque- 
insignia  de  la  Flota  Atlántica: 
“Movilícese  para  la  guerra  de 
acuerdo  con  el  plan  confidencial 
de  movilización  del  21  de  marzo, 
del  Departamento.” 

Desde  entonces  los  aconteci¬ 
mientos  se  sucedieron  con  rapi¬ 
dez  para  la  Octava  División.  E'i 
14  de  abril,  o  sea  el  mismo  día  en 
que  envié  mi  primer  informe  so¬ 
bre  las  condiciones  ae  los  subma¬ 
rinos  a  Washington,  el  Coman¬ 
dante  Taussig  recibió  un  mensa¬ 
je  para  que  llevase  su  flotilla  a 
Boson,  y  allí  se  preparase  “para 
un  servicio  lbrgo  y  de  distancia. 


Diez  días  zarpó  con  instruccio¬ 
nes  de  navegar  hasta  llegar  a  cin¬ 
cuenta  millas  al  E.  de  Cape  God, 
donde  abriría  las  órdenes  sella¬ 
das.  Al  llegar  al  lugar  -indica¬ 
do  el  Comandante  Taussig  rom¬ 
pió  el  sello,  y  leyó  el  siguiente 
documento(  importante  para  la 
historia,  porque  contiene  las  prR 
meras  instrucciones  recibidas  por 
la  marina  americana  u  oficial  de. 
dicha  armada,  al  efecto  de  que 
entrara  directamente  en  hostili¬ 
dades  con  Alemania,  y  por  tanto 
es  digno  de  citarlo) : 

Op4-  10  Departamento  de  Marina 

Oficina,  de  Operaciones  Navales- 
Washington,  D.  C. 

SECRETO  Y  CONFIDENCIA: 

Al  Comandante  de  la  Octava 


HOTEL  DE  PARIS 


CAFE-RESTAURANT 

AU  CENTRE  DE  LA  VILLE 

uérac  Rué  Oricnt  N*  10  et  1 2  et  8¿me 
Avenue  Sud. 

GUATEMALA 

Capitale,  C.  A. 


Chambre  et  Pensión. - Appartements  pour 

Familles. — ;Cuisime  Ftangaisc  et  du  Pays. — 
Vins  et  Liqueurs  de  Premier  Chois  (Impor¬ 
taron  directe  des  Pays  d’origine.) 
Billarda. — Salons  Reservés. — Bains.  - 

PRIX  MODERÉS. 

Téléphone. 


.  CANTINA-RESTAURANTE 

EN  EL  CENTRO  DE  LA  CIUDAD 

11*  Calle  Oriente,  Nos.  10  y  12  y  8* 
Avenida  Sur. 

GUATEMALA 

Capital,  C.  A. 


Habitaciones  ventiladas,  amplias  y  bien  amue¬ 
bladas.  - -  Cocina  Francesa  y  del  País.  - 

Vinos  y  Licores  de  Primera  Calidad  (Impor¬ 
tación  directa  de  los  Países  de  origen). 
BiPares. -  Salones  Reservados.  - Baño*. 

PRECIOS  MODERADOS. 

Teléfono. 


LEOPOLDO  RABBÉ,  Propietario. 


LANQUETIN,  CASTAING  Y  CIA. 

IMPORTADORES  POR  MAYOR 
Representantes  de  varias  casas  de  Europa  y  de  los  EE.  UU. 

g-  Avenida  Norte,  N-  24. — Guatemala.  C.  A. 
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División  de  Ja  Fuerza  de  Des- 
troyers,  Flota  del  Atláncico, 
Wadsworth,  de  la  Marina  Am., 
buque-insignia. 

Tema:  Proteger  el  comercio 
cerca  de  las  costas  de  la  Gran 
Bretaña  e  Irlanda. 

1.  — El  Almirantazgo  Británico 
ha  solicitado  la-  -cooperación  de 
una  división  de.  Destroyers  Ame¬ 
ricanos  para  la  protección  del 
comercio  cerca  de  las  costas  de 
la  Gran  Bretaña  y  Francia. 

2.  — Vuestra  división  ha  de 
ayudar  a  Jas  o-peraciónes  navales 
de  las  Potencias  de  la  Entente 
en  todo  sentido  posible. 

3.  — Zarpad  para  Queenstown. 
Irlanda.  Presentaos-  al  primer 
oficial  naval  británico  -que  se  ha¬ 
lle  presente  y  cooperad  plena¬ 
mente  con  la  armada  inglesa.  Si 
se  resolviera  que  vuestra  fuerza 
coopere  con  las  fuerzas  navales 
francesas,  vuestra  misión  y  vues 


tro  método  de  cooperación  bajo 
la  autoridad  del  Almirantazgo 
Fran-oés  iWa.  de  iperma-n-eicieir  inva¬ 
riable- 

*  Ruta  a'  Queenstown. 

Boston  a  latitud  50  N. ;  longi¬ 
tud  20  O.  hasta  llegar  al  romper 
el  día  a  latitud  50  N. — long  12  O., 
y  de  allí  proceder  a  Queenstown 

Cuando  lleguéis  a  un  punto 
donde  se  pueda-  establecer  comu¬ 
nicación  radiográfica  con  las 
fuerzas  navales  británicas  en 
aguas  de  Irlanda,  -llamad  G.  CK. 
e  informad  al  Vice-Almirante  de 
Queenstown,  en  clave  general 
británica  vuestra  posición,  rum¬ 
bo  y  velocidad.  Se  os  encontra¬ 
rá  encías  afueras  de  Queenstown- 

4. — Las  facilidades  de  base  se¬ 
rán  suministradas  -por  el  Almi¬ 
rantazgo  Británico. 

5.  — Comunicad  vuestras  órde¬ 
nes  y  operaciones  al  Contra-Al¬ 
mirante  Sims,  en  Londres,  y 


guíaos  para  las  instrucciones  que 
os  dará-  No  presentéis-  al  De¬ 
partamento  de  Marina  informes 
directos  de  vuestra  llegada.  \ 

JOSEPHUS  DANIELS. 

No  pudo  hacerse  elección  más 
feliz  para  dar  el  mando  de  esta 
división,  que  la  del  Comandante 
Taussig.  Además  de  sus  cuali¬ 
dades  de  marino,  tenía  ciertas  co- 
necciones  personales,  que  lo  ha¬ 
cían  especialmente  aceptable  a 
las  autoridades  navales  inglesas. 

E11  1900,  el  Comandante  Tau¬ 
ssig  era  un  guardia  marina,  miem 
bro  -de  das  fuerzas  navales  que 
los  Estados  Unidos  enviaron  a  la 
China  a  cooperar  con  las  otras. 
Potencias-  en  sofocar  la  rebelión 
de  los  Boxers  y  a  salvar  a  las  le¬ 
gaciones  sitiadas  en  Pekín.  Cer¬ 
ca  de  Tientsin  esta- fuerza  inter¬ 
nacional  se  empeñó  en  su  más 


. . . 
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Dirección  Cablegráfica: 

“SCHWARTZ-Guatemala"  | , 


scHwmz&rn 


i  L  . 


Calle  Real — Guatemala,  C.  A. 

Exportadores - Importadores 

Y  BANQUEROS 


j  Dirección  Cablegráfica: 

“AMERFINCO-San  Francisco.  | 

1  I 

|  AMERICAN  FINANCE  AND  COMMERGE  Co.  | 

1  310  Sansome  Street-San  Francisco  Cal.  I 

1  ■  I 

I  Union  Trust  Building-S.  Francisco,  Cal.  | 

1  i 

*  |  Importadores,  Exportadores  y 

1  ‘  ■ 

Comerciantes  Comisionistas 

i 
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RICO  DE  liiTBUL!  j 

6a  Avenida  Sur  y  8a  Calle  Poniente. 

ESTABLECIDO  EL  15  DE  JULIO  DE  1895 
Dirección  Cablegráfica:  "GUATBBANCO.” 


GUATEMALA. 

Códigos  en  uso:  A.  B.  C.  4^1.  5^.  —  A.  L  —  A.  B.  C. 
Sth.  Tmproved  Ed.  —  Bentlev’s.  —  Comercial.  Lieber  s 
5  Letter  Ed.  —  Lieber.  —  Western  Unión.  —  Bloomer  — 
Pibco. 

ESTADO  CORRESPONDIENTE  A  JULIO  30  DE  1919. 

CAPITAL  AÚTORTZADO . $10.000.000.00. 

CAP'TAL  suscrito  v  totalmente  pagado  .  .  .8  2.500.000.00. 

FONDO  DE  RESERVA . $11.300.000.00 

FONDO  PARA  EVENTUALIDADES  ...”  7.063.547.32 
CORRESPONSALES  EN  EL  EXTRANJERO: 

—  ESTADOS  UNIDOS :  NEW  YORK:  Guaranty  Trust 

p  Comnanv  of  New  York;  Irving  National  Bank;  The  Mer- 

S  rantile  Bank  of  the  Americas  Inc. ;  The  National  City 

S  B 3 n k  ntr  New  York:  Mesare  J.  &  W.  Seligman  &  Co. ; 
Ü  BOSTON  MASS;  National  Shawmut  Banck  of  Boston; 
Ü  NEW  ORLEANS  LA.:  Whitney  Central  National  Bank; 
1  SAN  FRANCISCO  CAL.:  The  Anglo  and  London  París 
§§  National  Bank  of  San  Francisco;  Wells  Fargo  Nevada  Na- 
E=  tional  Bank  of  San  Francisco. 

=  MEXICO:  MEXTCÓ:  Banco  Nacional  de  México;  ES- 

=  PASA :  BARCELONA:  Banco  Hispano  Americano;  Messrs. 
=  García  Calamarte  &  Co. ;  MADRTD:  Messrs.  García  Cala- 
=  marte  &  Co  :  FRANCIA:  PARTS:  Messrs.  de  Neuflize  & 
=  Cié.  :  INGLATERRA :  LONDRES :  The  London  County 
==  Westmin^ter  and  Parr’s  Bank  Ltd. ;  The  London  Joínt  Ci- 
ES  tv  and  Midland  Bank  Ltd. ;  Messrs.  Seligman  Brothers. ; 
=  ITALIA :  MILANO:  Crédito  Taliano. 

=  AGENCIAS 

I  ANTTGtTA.  —  COBAN.  —  ESCUINTLE—  JUTIAPA. 
ü  _  LTVINGSTON.  —  MAZATENANGO.  —  QUEZALTE- 
=  NANGO.  —  RETALHULEU.  —  SALAMA.  —  ZACAPA. 

|  DIRECCION: 

1  ANTONIO  BATRES  JAUREGUI. 

¡§  D.  B.  HODGSDON.  ADOLFO  STAHL. 

Gerente:  CARLOS  GALLUSSER. 
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ardua  lucha,  y  aquí  el  Coman¬ 
dante  Taussig  fue  herido. 

Mientras  se  recobraba  de  su 
lesión,  el  joven  americano  se  en¬ 
contró  en  un  catre  al  lado  de  un 
capitán  inglés,  que  entonces  tenía 
cerca  de  cuarenta  años,  y  coman¬ 
daba  el  Centurión,  siendo  jefe  de! 
Estado  Mayor  del  Almirante 
Seymour,  que  tenia  a  su  cargo  la 
fuerzas  británicas. 

Este  oficial  inglés  se  hallaba 
gravemente  herido;  una  bala  ha¬ 
bía  penetrado  el  pulmón,  y  du 
rante  un  tiempo  considerable  no 
le  fue  posible  acostarse.  Na  tu- 

raímente,  esta  compañía  obliga¬ 
da  hizo  amigos  a  los  dos  oficiaies 
El  Comandante  Taussig  ha  t 
nido  muchas  ocasiones  de  recor¬ 
dar  su  asociación,  pues  su  com 
pañero  herido  era  el  Ctán:  J.  R. 
Jellicoe,  cuya  promoción  en  !• 
marina  británica  ha  sido  rápida 
desde  ese  momento. 

Es  esa  misma  expedición,  el 
Capitán  Jellicoe  se  hizo  también 
sincero  amigo  del  Capitán  Me 
Calla,  americano  que  comandaba 
el  Newark,  y  la  fuerza  de  des¬ 
embarque  de  los  Estados  Unidqs 
En  realidad,  la  amistad  cordial  r 
intima  de  Jellicoe  hacia  la  arm 
da  americana,  data  de  la 'expedi¬ 
ción  Boxer. 

Naturalmente,  Taussig  ha  oh 
servado  la  carrera  de  Jellicoe  cor 
el  mayor  interés;  como  tenía  se 
lo  veinte  y  un  años  en  aquel!- 
época,  y  el  oficial  contaba  el  do 
ble  de  su  edad,  nunca  se  le  ocu¬ 
rrió  que  el  Primer  Lord  del  A' 
mirantazgo  se  acordara  de  estp 
compañero  de  hospital.  Sin  ern- 
baroro,  el  primer  mensaje  que  re 
cibio  al  llegar  a  aguas  irlandesa* 
fue  la  siguiente  carta  que  le  tra¬ 
jo  el  Capitán  Evans,  el  individuo 
designado  por  el  Almirantazgo 
Británico  para  que  sirviera  de 
oficial  de  comunicaciones  con  los 
destroyers  americanos : 

Almirantazgo,  Whitehall, 
I-5-I7- 


Mi  querido  Taussig: 

Todavía  guardo  agradables  y 
vivos  recuerdos  de  nuestra  reu¬ 
nión  en  China,  y  me  complace 
muchísimo  que  haya  sido  usted 
elegido  para  el  mando  de  la  pri¬ 
mera  fuerza  que  viene  a  coml<l- 
tir  por  lh  libertad,  la  humanidad 
y  la  civilización.  Prepararemos 
nuestra  obra  para  vencer  la  pira¬ 
tería.  Mi  experiencia  en  China 
me  hace  sentirme  perfectamente 
convencido  que  las  dos  naciones 
trabajarán  en  la  más  íntima  coo¬ 
peración,  y  no  deseo  lisonjearlo 
el  decirle  demasiado  respecto  al 
valor  de  su  ayuda.  Sin  embar¬ 
go,  permitame  que  le  manifieste: 
que  no  hay  armada  en  el  mundo 
que  nos  pueda  prestar  una  asis¬ 
tencia  más  valiosa,  y  que  no  hay 
pcrsonal  en  ninguna  armada  que 
luche  mejor  que  el  suyo.  Mi  ex¬ 
periencia  en  China  me  indica  es¬ 
to. 

Si  mi  querido  amigo  McCalla 
hubiera  estado  este  día,  cuán  con¬ 
tento  me  habría  puesto ! 

Debo  ofrecer  a  usted  y  a  todos 
sus  oficiales  y  marinos  mi  más 
calurosa  bienvenida  en  el  nom¬ 
bre  de  la  nación  británica  y  de! 
Almirantazgo  Británico,  y  agre¬ 
gar  a  ella  todo  deseo  posible  de 
parte  mía.  Que  la  buena  suer¬ 
te  sea  suya,  y  la  rápida  victoria 
sea  nuestra. 

Sinceramente  suyo, 

J.  R.  JELLICOE 

En  esta  misma  -entrevista,  el  Ca- 
nitán  Evans  entregó  al  coman 
dante  americano  otra  carta  que 
era  tan  caimicterística  como  la 
leí  Almirante  Jellicoe-  Las  s' 
guientes  líneas  constituyen  la  pri¬ 
mera  presentación  de  nuestros 
oficiales  al  V-ice- Almirante  Baylv, 
oficial  que  iba  a  comandar  su- 
oneraciones  durante  los  diez 
ocho  meses  siguientes  y  su  bre¬ 
vedad,  sus  cualidades  netamente 
comerciales,  así  como  su  since¬ 
ridad  y  su  bondad  genuinas,  cons¬ 


tituyen  una  magnifica  presenta¬ 
ción  al  hombre : 

Edificio  del  Almirantazgo. 
Queenstown,  4-5-17. 


ESNESTO  C.  LOPEZ 

GRAN  CENTRO  DE  MODAS 

— Sastrería  —  6?  Avenida  Sur  N?  21 — - 

Ofrece  el  mejor  servicio  en  la  con¬ 
fección  de  trajes,  de  todas  clases,  pa¬ 
ra  caballeros.  Ultimas  modas  de 
Londres  y  de  New  York. 

Surido  extenso  de  casimires,  jer¬ 
gas,  driles  y  kaki. 

Exactitud  en  la  entrega 

—PRECIOS  RAZONABLES— 
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WHITE  ROCK  .  j 

i  Esta  agua  la  recomiendan  todos  ¡ 
|  los  médicos  como  la  mejor  bebida  1 
i  para  la  mesa.  Es  deliciosa  para  I 
¡  tomar  con  vino,  wliiskey.  coñac  | 
¡  o  cualquier  otro  licor.  El  que  | 
¡  toma 

WHITE  ROCK 

|  no  padecerá  nunca  del  estómago.  ¡ 
|  Cada  botella  es  nueva  y  esterili-  1 
1  zada  antes  de  llenarla  en  su  1 
I  fuente.  Pe  venta  en  todos  los  | 
¡  Hoteles,  Cantinas  y  Restauran-  | 
I  tes.  y,  al  por  mayor,  donde  i 

|  SCHWARTZ  ¿Bt  CO„ 

1  Calle  Real. 

HiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiuininimiml3 

- GANGA  - 


Por  ausentarse  su  dueño,  se 
vende  como  ganga  la  última 
edición  de  la 

ENCICLOPEDIA  BRITANICA, 

encuadernación  de  lujo,  con 
su  respectivo  mueble  para 
guardarla.  Informan  en  la 

“CASA  COLORADA’ 
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-Querido  Teniente  Comandante 
Taussig: 

Espero  que  usted  y  los  otro-: 
cinco  oficiales  que  comandan  los 
destroyers  americanos  de  su  flo¬ 
tilla,  vendrán  a  comer  aquí  est 
noche  viernes,  a  las  7.45  y  usted 
y  otros  tres  se  quedarán  a  dor¬ 
mir  aquí  para  que  descansen  bien 
después  del  largo  viaje.  Permí¬ 
tame  darle  la  bienvenida  y  agra¬ 
decer  ;a  usted  su  venida. 

Sinceramente  suyo, 

Luis  BAYLY. 

A  la  comida  se  asistirá. en  tra¬ 
je  día, rio;  no  habrá  discursos. 

El  primer  deber  de  los  oficia¬ 
les  al  llegar,  fue  hacer  las  acos 
tumbradas  visitas  ceremoniales 
El  Alcalde  de  Cork  había  llega¬ 
do  de  su  ciudad,  que  está  sólo  a 
doce  millas  de  Queenstown,  pa 
ra  recibir  a  los  americanos,  y  aho¬ 
ra  los  esperaba  en  el  Consulado 
de  los  Estados  Unidos;  mucho:; 
otros  ciudadanos  se  hallaban  reu 
nidos  allí  para  darles  la  bienveni¬ 
da. 

Uno  -de  los  más  sobresalien¬ 
tes  distintivos  del  desfile,  fue  el 
operador  del  cinematógrafo,  cu¬ 
ya  presencia  tuvo  una  importan¬ 
cia  internacional.  El  mismo  Go¬ 
bierno  Británico  lo  había  nom¬ 
brado  para  que  prestara  ese  ser¬ 
vicio;  se  refería  a  la  llegada  de 
nuestros  destroyers  como  un  gran 
acontecimiento  histórico,  y  por 
tanto  se  deseaba  conservar  un 
animado  recuerdo  en  los  archi¬ 
vos  oficiales. 

Las  multitudes  se  reunieron  a 
lo  largo  de  la  calle  para  ver  y 
aclamar  a  nuestros  oficiales;  y 
eri  -el  Consulado,  el  Alcalde  y 
Mr.  Butterfield  pronunciaron  elo¬ 
cuentes  -discursos,  dando  especial 
énfasis-  a  sus  palabras,  al  referir¬ 
se  a  la  _  íntima  'amistad  que 
habia  prevalecido  siempre  entre 
los  pueblos  americano  e  irlandés. 

Otros  dignatarios  pronunciaron 
discursos  expresando  sentimien¬ 


tos  semejantes.  Cuando  conclu¬ 
yó  la  ceremonia,  el  Comandant 
Taussig  y  sus  oficiales  comen/.;; 
ron  a  ascender  la  empinada  co 
lina  que  conduce  al  Edificio  del 
Almirantazgo,  -que  es  antiguo, 
pero  hermoso  y  espacioso. 

Aquí,  siguiendo  las  instrucción 
nes  del  Departamento  de  Marina, 
tenían  que  presentarse  al  Almi¬ 
rante  Bayl-y  para  o-freer  sus  ser¬ 
vicios.  No  es  hacer  injusticia 
a  Sir  Lewis  al  decir  que  nuestros 
marinos  consideraron  esta  pri¬ 
mera  entrevista  con  un  poco  de 
recelo.  Sabían  que  era  uno  de 
los  oficiales  más  competentes  que 
se  hallaban  en  actual  servic; 
pero  también  habían  sabido  que 
era  muy  exigente,  un  tanto  taci¬ 
turno  en  sus  maneras,  y  no  incli¬ 
nado  a  ser  muy  familiar  con  sus 
subordinados;  -en  fin,  un  indivi¬ 
duo  -que  no  daba  con  facilidad  su 
amistad  ni  su  respeto,  y  al  mi¬ 
mo  tiempo,  en  la  imaginación  de 
estos  ambiciosos  jóvenes  ameri 
canos,  era  una  figura  algo  así  co¬ 
mo  prohibitiva. 


I,a  aparición  del  Almirante,  de 
pie  en  el  hueco  de  la  puerta  es¬ 
perando  su  llegada,  acentuó  más 
bien  sus-  prejuicios.  Era  un 
hombre  de  estatura  mediana,  con 
un  rostro  atezado  azotado  por  los 
rigores  del  tiempo;  su  pelo  negro 
se  estaba  volviendo  cano.  Se 
.mantuvo  allí  mirando  un  poco  in¬ 
quisitivamente  a  los  americanos 
cuando  subían  laboriosamente  la 
colna  — con  fe  manos  atrás,  con 
sus  ojos  brillantes-  examinando 
vivamente  todos  los  detalles  de 
los  marinos,  con  -su  semblante  sin 
mostrar  el  menor  asomo  de  son¬ 
risa. 

Esto  pareció  a  nuestros  jóvenes 
marinos  como  un  recibimiento 
un  tanto  adusto;  la  actitud  del 
Almirante  sugería  la  idea  de  que 
se  sentía  algo  dudoso  del  val,  - 
de  los  nuevos  reclutas;  que  de¬ 
seaba  que  lo  convencieran,  pero 
que  sólo  los  hechos  y  no  los  her¬ 
mosos  discursos  de  saludo,  lo 
convencerían. 

Sin  embargo,  el  Almirante 
Baylv  dio  la  bienvenida  a  núes- 


“CASA  COLORADA” 

MARROQUIN  UNOS. 

AGENCIA  EN  ZACAPA 

ALFREDO  PORTA 


FABRICA  DE  TABACOS  “LA  IMPERIAL” 

GARCIA  RIERA  Y  CIA. 

ha  quedado  instalada  en  la  Octava  Avenida  Sur,  número  xi 
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tros  marinos  con  la  mayor  sen* 
dad  y  dignidad ;  su  rostro  cuand 
comenzó  a  dar  la  mano,  dejó  ve 
una  ligera  sonrisa;  nada  ha! 
en  sus  maneras  que  fuese  efusivo 
tampoco  se  ¡prodigaban  las  pala¬ 
bras  innecesarias,  no  obstante 
había  una  verdadera  cordialidad 
que  hizo  a  nuestros  oficales  sen¬ 
tirse  tranquilos  y  familiarizarse 
con  los  extraños  alrededores. 
Sabían,  naturalmente,  que  hablar 
llegado  a  rlanda  no  a  diversiones 
sociales,  sino  al  asunto  serio  co¬ 
mo  es  el  de  luchar  con  los  hunos 
v  ese  fue  en  realidad  el  únic' 
pensamiento  que  pudo  tener  c? 
h:.da  en  la  mente  del  Almirant 
Bayly. 

Hasta  entonces  las  bienvenidas 
-'"das  a  los  americanos  habían  to- 
•  -do  ’a  forma  de  elevadas  pie- 
es  or1  torias,  con  énfasis  en  lo  de 
los  vínculos  de  sangre  entre  an- 
glo-sajones,  y  la  significancia  de 


I  BANCO  AMERICANO ! 

I  DE  GUATEMALA  f 


=  ESTABLECIDO  EL  *  DE  SEPTIEMBRE  DE  1895  ~ 
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|§  ESTADO  SEMESTRAL  AL  31  DE  DICIEMBRE  DE  1916:  g 

¡¡  CAPITAL  AUTORIZADO . $  5.000,000.—  ¡¡ 

Ü  CAPITAL  Suscrito  y  totalmente  pagado . 4.000,000. —  j¡5 

1  FONDO  DE  RESERVA . „  1.800,000.—  jg 

j  ‘FONDO  PARA  EVENTUALIDADES . 1.550,000.—  ¡¡ 

M  FONDO  DE  Previsión  para  Cambios.  .  .  .  „  900,000. —  =§ 


DIRECTORES: 


g  SALVADOR  DELGADO  M.  1 

I  JOSÉ  DEL  VALLE.  1 

§  CARLOS  P.  NÓVELLA.  I 

Ü  Guatemala,  enero  de  1917.  A.  BICKFORD,  ¡f 

|§  Gerente.  s 
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vorables,  esa  es  una  pregunta 
embarazosa  para  todo  comandan¬ 
te  de  destróyer.  No  hay  tipo 
de  buque  que  tanto  necesite  re¬ 
visarse.  Aun  en  tiempo  de  paz 
el  destróyer  siempre  '  tiene  en 
vía  de  ejecución  un  gran  núme¬ 
ro  de  reparaciones.  Nuestro 
primer  contingente  había  zarpa¬ 
do  sin  que*tuviera  oportunidad 
de  arreglarse,  y  el  viaje  había  si¬ 
do  sumamente  molesto,  pues  era 
un  hecho  que  fue  severamente 
azotado  por  las  olas,  si  bien  la 
flotilla  se  hallaba  en  excelentes 
condiciones,  tomando  en  conside¬ 
ración  las  durezas  a  que  se  había 
expuesto  en  el  mar,  y  los  seis  me¬ 
ses  de  trabajo  ímprobo  que  ha¬ 
bía  efectuado  en  aguas  de  nues¬ 
tras  costas. 

Un  buque  había  perdido  el  ven¬ 
tilador,  el  otro  tenía  algunos 
desperfectos  en  el  condensador, 
y  había  habido  otras  dificultades. 

^iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiijiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiKHiiiiiijiiiiiiiiiiiiiiiiiiHHiiniiiiniiiiinniiiiHiiiinii 
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¡§  Dirección  Cablegráfica:  “BANQUERO”  Guatemala  g 


g  CAPITAL  SUSCRITO . $  ,.000,000.00  -g 

1  FONDO  DE  RESERVA . 1.780,500.00  J* 

J|  FONDO  PARA  EVENTUALIDADES,  o  .  .  „  719,170.51  J 


i  DIRECTORES: 

§•  GUILLERMO  AGUIRRE.  fi 

1  CARLOS  SALAZAR. 

J  JULIO  CLERMONT.  f§ 

=  Gerente,  Ü 

s  GUILLERMO  DORIOH.  | 

§  Guatemala,  antro  de  1917.  y 


la  civilización  de  América  y  la 
Gran  Bretaña  que  combatían  a  la 
par;  pero  no  fué  «sta  la  clase  de 
saludo  que  recibieron  del  Almiran 
te  BaVly.  El  mismo  Almirante  con 
su  uniforme  un  tanto  viejo,  y  con 
su  falta  de  ceremonia,  constituía 
un  notable  contraste  con  la  re¬ 
cepción  oficial  heha  por  el  Alcal¬ 
de  y  los  demás  del  personal- 

Sumamente  característico  fue 
también  el  hecho  de  que  en  yez 
de  pronunciar  un  largo  discurso, 
no  pronunció  ninguno  S  u 
principal  interés  que  por  en¬ 
tonces  tenía  en  los  americanos, 
se  cifraba  en  la  ayuda  que  era 
probable  prestaran  a  .la  causa 
aliada  ;  después  de  saludar  cortés- 
mente  a  los  oficiales,  .la  primera 
pregunta  que  hizo  acerca  de  las 
fuerzas,  fue: 

Cuándo  estará  nustedes  listos 
para  hacerse  a  la  mar?" 

Aun  en  las  condiciones  más  fa- 
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Sin  embargo,  el  Comandante 
Taussig  había  calculado  que  a  un 
hombre  de  la  calidad  del  Almi¬ 
rante  Bayly,  se  cometería  un 
error  táctico  al  andarle  con  ex¬ 
cusas,  y  contestó  pronto : 

“Estamos  listos  ya,  señor,  es 
decir  en  cuanto  concluyamos  de 
proveernos  de  combustible.  Us¬ 
ted  sabe  naturalmente  como  son 
los  destroyers—  siempre  se  ne¬ 
cesita  repararles  algo.  Pero  es¬ 
tamos  en  guerra,  y  estamos  pres¬ 
tos  a  saica'r  el  mejor  partido  de 
las  cosas  y  hacernos  a  Ja  mar  in¬ 
mediatamente.’’ 

E'l  Almirante  por  supuesto  se 
satisfizo  mucho  con  el  espíritu 
que  indicaba  esa  declaración,  y 
con  su  acostumbrada  considera¬ 
ción  que  dispeflteaba  a  sus  “ju- 
niors”,  dijo: 

“Les  daré  cuatro  dias  con¬ 
tando  con  el  de  la  llegada.  ¿  Será 
suficiente?” 

“Sí  — contestó  Taussig;  ese 
tiempo  será  más  que  suficiente. 

Según  lo  descubrimos  después, 
el  Almirante  tenía  el  sistema  de 
probar  siempre  a  sus  marinos 
nuevos,  y  no  deja  de  ser  proba¬ 
ble  que  esta  entrevista  fue  el 
preliminar,  ifue  una  parte  de  su 
procedimiento- 

Durante  el  período  de  prepa¬ 
ración,  hubb  ciertos  preliminares 
esenciales:  fue  necesario  hacer  v 
recibir  muchas  visitas,  y  asistir 
a  ciertas  partidas  de  té  que 
fueron  inevitables :  y  hubo  mu¬ 
chas  invitaciones  a  banquetes  ■< 
a  clubs  que  no  pudieron  ser  paj- 
sados  por  alto. 

Nuestros  oficiales  hicieron  una 
visita  oficial  a  Cork ;  fueron  en 
la  barca  del  Almirante  Bayly,  y 
devolvieron  las  felicitaciones  al 
Alcalde  y  a  su  qomitiva.  Natu¬ 
ralmente  eanto  los  americanos 
como  sus  buques  fueron  objeto 
de  interés  dispensado  a  los  nue¬ 
vos  aliados.  Me  parece  queMue 
la  primera  vez  que  una  flotilla 
de  destroyers  visitó  la  Gran  Bre¬ 
taña,  v  la  misma  presencia  de  los 

S" 


barcos  despertaba  la  mayor  cu¬ 
riosidad.  No  tenían  más  que 
un  parecido  general  con  los  des- 
troyres  de  la  armada  británica. 
La  forma  'de  los  cascos,  el  núme¬ 
ro  y  colocación  de  las  chimeneas 
la  posición  de  los  cañones,  tubos 
torpederos,  puente,  y  otros  deta¬ 
lles  los  hacía  aparecer  con  un 
perfil  de  contraste. 

El  hecho  de  que  se  le  hubiera 
designado  a  operar  bajo  diferen¬ 
tes  condiciones  de  aquellas  en 
que  operaban  los  barcos  ingle¬ 
ses, — explicaba  esas  divergencias. 
Nosotros  construimos  nuestros 
destroyers  con  la  idea  de  que  cu¬ 
bran  un  radio  bastante  grande; 

Ve  espera  que  se  enviarán  a  las 
Indias  Occidentales,  que  operen 
desde  el  Atlántico  hasta  el  Pací¬ 
fico  ;  en  una  palabra,  que  se  sien¬ 
tan  cómodamente  en  cualquier 
punto  en  la  gran  extensión  de 
las  aguas  que  rodean  nuestro 
continente. 

Los  1  destroyers  ingleses,  por 
otra  parte,  se  han  hecho  princi¬ 
palmente  para  operar  en  una  área 
restinguida  alrededor  de  las  Is¬ 
las  Británicas,  donde  las  facili¬ 
dades  de  provisión  de  combusti¬ 
ble  y  de  reparación  son  tan  glan¬ 
des  que  no  necesitan  dedicar 
mucho  espacio  a  provisiones  de' 
esta  clase.  El  resultado  es  que 
nuestros  destroyers  se  pueden 
mantener  en  e'l  mar  más  tiempo 
que  los  ingleses ;  por  otra  parte, 
los  ingleses  son  más  ligeros  que 
los  nuestros,  y  pueden  girar  con 
más  facilidad. 

Estas  diferencias,  por  supuesto, 
fueron  objeto  de  muchas  discu¬ 
siones  entre  los  observadores  de 
Qucenstown,  y  aun  de  animada 
argumentación-  Naturalmente, 
el  interés  de  los  oficiales  de  los 
destroyers  de  los  dos  servicios 
(inglés  y  americano)')  convergía 
vivamente  hacia  los  méritos  de 
sus  respectivos  barcos. 

Examinaban  minuciosamente 
todos  los  detalles  que  eran  nue¬ 
vos  para  ellos  en  el  dispositivo 


y  arreglo  de  los  cañones,  torpe¬ 
dos,  bombas  de  profundidad  y 
maquinaria,  libremente  canjean¬ 
do  opiniones,  y  discutieifdo  ade- 


LAS  CERVEZAS  IMPORTADAS 
Y  LAS  DEL  PAIS 

Una  botella  de  cerveza  importada  vale  de 
Í15  a  $20;  las  de  esta  afamada  fábrica  pueden 
obtenerse  por  $5,  6  y  7,  según  la  calidad.  Esta 
Cervecería  no  omite  gasto  alguna  en  obtener, 
de  primera  calidad,  las  materias  primas  que 
necesita  para  elaborar  los  productos  y  que  den 
un  resultado  satisfactorio  al  gusto  mas  deli¬ 
cado  de  sus  consumidores,  no  obstante  el 
alza  fuerte  de  MATERIALES  importados 
(bástenos  hacer  constar  que  un  quintal  de 
MALTA  extranjera,  que  hace  poco  tiempo 
costaba  DOSCIENTOS  PESOS  moneda  na¬ 
cional,  hoy  día  vale  más  de  UN  MIL  PESOS) 
fletes  y  seguros  de  los  mismos,  pastos,  leña, 
etc.,  etc.,  y  el  CONSIDERABLE  AUMEN¬ 
TO  DE  LOS  JORNALES.  Seguiremos  ha¬ 
ciendo  lo  posible  para  complacer  a  nuestra 
clientela,  el  poder  conseguir  el  MATERIAL 
DE  FABRICACION,  apesar  de  que  nues¬ 
tros  corresponsales  de  los  centros  productores, 
nos  avisan  que  hay  entre  nuestros  artículos 
muchos  de  PROHIBIDA  EXPORTACION. 

Solamente  para  equilibrar  nuestro  negocio 
nos  vemos  en  la  necesidad  de  fijar  los  si¬ 
guientes  precios : 

En  las 
tiendas 
al 

menudeo: 

‘  DOBLE”  (viñeta  roja,  cruz 

blanca)  12  botellita*.  .  .  $48.00  $  5.0# 

“CALLO”  y  “MOZA”  12 

botellita s.  ./..«< . $60.00  $  6.0* 

“MARZEN”  (clara  y  obscu¬ 
ra)  12  botellitas . $72.00  $  7.00 

CtfRVEZA  EN  BARRIL  Y  EN  BOTELLAS 
DE  UN  LITRO: 

“GALLO”  el  litro . $10.00  $12.00 

“MARZEN”  (clara  y  obscu¬ 
ra)  el  litro . $12.00  $14.00 

En  estos  precios  está  ya  incluido  el  npevo 
impuesto  fiscal  que  comenzó  a  regir  el  pri¬ 
mero  de  los  corrientes,  por  acuerdo  Guberna¬ 
tivo.  y  todo  revendedor  quela  sujeto  a  las  dis¬ 
posiciones  dictadas  por  la  Administración  De¬ 
partamental 

Hielo,  arroba . $12.00 

Damos  publicidad  a  esta  lista,  para  que 
los  consumidores  se  enteren  de  los(  precios, 
y  evitar  así  los  abusos  en  las  reventas. 

Guatemala,  agosto  de  1918. 

CASTILLO  HERMANOS. 


Fabrica  de  sobres, 

NUESTRA  MODERNA 
FABRICA  LOS  PRODU¬ 
CE  TAN  BUENOS  COMO' LOS 
METORES  IMPORTADOS  Y  LOS 
PRECIOS  SON  MUCHO  MAS 
BAJOS;  SIENDO  DE  LA  MISMA 
CALIDAD  Y  PERFECTA  ELA¬ 
BORACION,  TANTO  EN  LOS 
DOBLECES  COMO  EN  SU  INSU¬ 
PERABLE  ENGOMADO. 


MARROQUIN  HNOS. 

CASA  COLORADA. 


PAGINA  16 


22  DE  NOVIEMBRE  DE  1919 


LA  ACTUALIDAD” 


bre  nuestros  hombres;  habló  en 
tonos  firmes  y  sostenidos,  pre¬ 
sentando  su  tesis  icón  la  mayor 
precisión,  no  valiéndose  de  flo¬ 
reos  ni  de  palabras  innecesarias ; 
mirando  a  nuestros  marinos  con 
cierta  fiereza,  si  se  quiere,  e  im¬ 
presionándolos  con  el  hecho  de 
que  la  obra  que  se  hallaba  ante 
ellos,  no  seña  una  fiesta  de  vera¬ 
no. 

(Continuará). 


lantos  propuestos  en  los  términos 
más  amigables  que  fueron  posi¬ 
ble.  Bastante  raro,  a  pesar  de 
que  los  destroyers  americanos 
llevaban  más  provisiones  de  com¬ 
bustible  que  los  ingleses,  eran 
aquellos  más  gralciosos  en  sus 
líneas,  hecho  que  inspiró  una  fa¬ 
mosa  respuesta  que  rápidamente 
pasó  por  todas  las  filas  de  los 
marinos  de  ambas  armadas. 

“Sepa  usted,”  hizo  notar  un  ofi¬ 
cial  inglés  a  un  americano,  “que 
me  gustan  más  los  destroyers  in¬ 
gleses  que  los  americanos.  Pa¬ 
recen  más  fuertes.  Los  de  us¬ 
tedes  se  me  antojan  afeminados 
en  apariencia.” 

“Sí,  contestó  el  americano, 
“así  es,  pero  recuerde  usted  que- 
Kipling  dice:  “La  hembra  de  la 
especie  es  más  mortal  que  el  ma¬ 
cho.” 


La  obra  de  los  americanos  real¬ 
mente  comnezó  el  domingo  si¬ 
guiente  al  dia  de  su  llegada ;  por 
este  tiempo  ya  habían  establecido 
cordiales  relaciones  con  el  Almi¬ 
rante  Bayly,  y  estaban  dispues¬ 
tos  a  confiarse  sin  reserva  alguna 
en  sus  manos. 

Reunió  a  sus  oficiales  en  la 
mañana  del  domingo,  para  que 
conversaran  un  poo  con  los  otros 
antes  de  partir  para  la  zona  sub¬ 
marina;  el  momento  de  zarpar 
se  había  fijado  definitivamente 
para  el  siguiente  día.  En  mate¬ 
ria  de  saludos  ceremoniales  el 
Almirante  no  estaba  en  su  ele¬ 
mento,  pero  cuando  se  trataba  de 
discutir  las  cuestiones  que  se  pre¬ 
sentaban,  era.  el  maestro  de  una 
elocuencia  convincente. 

El  tema  de  su  discurso  fue  la 
responsabilidad  que  recaía  so¬ 
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QUEZ  ALTEN  ANGO  § 

H  REPUBLICA  DE  GUATEMALA.  -  AMERICA  CENTRAL  g 

FUNDADO  EL  25  DE  AGOSTO  DE  1881. 

ESTADO  SEMESTRAL.  —  30  DE  JUNIO  DE  1918:  ¡g 

1  CAPITAL  AUTORIZADO . I  2.000,000  = 

=  CAPITAL  PAGADO . 1.650,000  = 

=  FONDO  DE  RESERVA . .  ”i6.30o;ooo  = 

g  FONDO  PARA  EVENTUALIDADES  .  .  .  .  ”  8.900,000  g 

1  DIRECCIÓN :  g 

§  FRANCISCO  Z.  MAZARIEGOS  IGNACIO  SAENZ  O.  g 

1  ALBERTO  MENCOS  MARIANO  J.  LOPEZ  gj 

¡¡  JUAN  S.  LARA.  Gerente.  ¡g 

g  SUCURSAL  EN  GUATEMALA  g 

g  AGENCIA  EN  MAZATENANGO.  Ed.  Barascut  (h.)  § 

"  SAN  FELIPE  G.  Schaeuffler  &  jCo.  g 
"  RETALHULEU  M.  N.  Córdova  g 

=  »•  ”  COATEPEQUE  Dionisio  Santiago  L.  = 

:  »*  ”  COBAN  Sapper  &  Co.  ^ 

1  ¡IIIIHIM  . .  | 

LA  PLUMA  FUENTE 

1  IDEAL  I 


¡  DE  WATERMAN  ¡ 

g  E»  hasta  hoy,  la  más  perfecta  y  duradera,  siendo  g 
;  muy  elogiada  por  cuantos  la  usan.  g 

g  Es  la  piluma  de  norma  universal.  Está  siempre  lista  g 
g  para  escribir  sin  necesidad  de  sacudirla.  De  venta  g 

g  en  la 

“CASA  COLORADA”  | 
^iDiwiiiniiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiii^ 


Lapices  de  carpin¬ 
tero  Y  PRECIOSOS  LA¬ 
PICEROS  DE  METAL 
ACABAN  DE  LLEGAR  A  LA 

CASA  COLORADA 


fia.  Av.  Sur  No.  2. 


.FABRICA  DE  SOBRES! 


H  Maquinaria  completamente  moderna  que  per-  g 
1  mite  la  elaboración  de  un 

|  SOBRE  PERFECTO. 

j  PRODUCCION  DIEZ  MIL  SOBRES  ( 
¡  POR  HORA  j 

B  — Calidad  y  presentación  inmejorables. —  1 

1  —Gran  existencia  en  diversidad  de  colores, —  j¡ 
g  medidas  y  calidades 

I  VENTAS  POR  MAYOR  CON  ( 
|  DESCUENTO  ¡ 

1  Aceptamos  el  papel  de  otros  comerciantes  para  § 
1  fabricarles  sus  sobres  por  un  precio  razonable,  H 
i  entregándolos  empacados  y  con  las  etiquetas  ¡¡ 

g  - que  deseen -  v 

g  Solicitamos  correspondencia  de  los  interesados,  g 
|  MARROQUIN  HNOS.  1 

“Casa  Colorada.”  ¡¡ 

|  6*  Avenida  Sur,  N?  2.  — —  Guatemala  C.  A.  j 
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desde  Ba'hia  Blanca  hasta  Buenos  Aires,  una  em¬ 
barcación  tan  primorosa  y  pulida  como  ésta.  ¡  Mira, 
qué  limpia  está  desde  la  quilla  a  los  palos !  Parece 

recién  pintada  de  color  de  perla;  ¡un  hermoso  co-  XIII 


Sí;  era  lo  que  quería  desde  que  oyó  hablar  de  No  se  atrevía  a  manifestar  su  deseo  y  se  con- 

barcos.  Además,  tenía  que  pedir  algo.  tentaba  con  miraría  de  lejos.  Después  ,ya  no  pu- 

_ ¿Cómo,  qué  cosa?  — preguntó  el  marino  do  contenerse.  Se  acercó  a  ella,  la  atrajo  tiran- 

cuando  se  lo  dijo.  do  de  ia  amarra,  y  saltó  a  "bordo. 
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El  niegriíló  no  quiso  oír  más :  sin  desatar  el 
bote  remó,  haciendo  todos  los  movimientos  que  ie 
permitía  la  cadena. 

— ¡  Hombre,  no  lo  hubiera  creído !  ¡  Algo  es 

eso! 


Bravo,  muchacho!  Razón  tenía  mi  hermV  .  ra  me  voy  a  carenar  la  barca  grande;  quiero  con¬ 
no  en  decir  que  serías  un  buen  grumete.  Lo  cluir  la  tarea  antes  de  la  noche.  Después  habla- 

eres,  y  con  el  tiempo  puede  que  llegues  a  ser  algo  remos.  Nos  contarás  tu  historia,  Alegre;  ponqué 

más.  Dime:  ¿conoces  la  maniobra  del  aparejo  en  debes  de  tener  historia:  ¿verdad?  Ahora  me  voy. 

un  buque  grande?  Si  quieres  venir  'conmigo . 
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tarle,  y  añadió  cuadrándose  y  llevando  la  mano  a  .  zos  a  Alegre,  qufe  aipenas  -podía  creer  en  tan  hala- 

la  boina. —  ¡A  la  orden,  capitán  Alegre!  güeña  acogida. 

— :  Dios  mío!  Pero  ¿no  es  sueño? — murmuró  — Alegre;  ¿verdad-  Alegre  te  llamas'.  Pues 

el  negrillo.  bien,  Alegre,  hijo  mío;  ya  no  vagarás  errante  por 

No;  no  era  sueño:  era  realidad.  el  mundo.  En  adelante,  mi  techo  será  tu  techo, 
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do  en  la  espuma  de  las  resacas,  y  son  a  tu  lado  mu¬ 
ñecos  de  cartón.  Alegre,  eres  un  grumete  con 
arboladura  de  capitán.  ¡Deja  que  te  abrace!  ¡T-rom 
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AL  REY  MOLAS  DE  MONTENEGRO  SE 


LE  ACOSA  DE  HABER 


traicionado  a  su  reino. — Un  periódico  de  Serajevo  ataca  al 


Monarca  y  al  Príncipe  de  la  Corona. 


El  Glas  Naroda,  periódico  d 
Serajevo,  ha  lanzado  nuevos  at  - 
ques  contra  el  Rey  Nicolás  d 
Montenegro  y  los  miembros  d 
su  familia  real,  y  se  dice  que  ha\ 
'pruebas  de  la.s  intrigas  con  Aus¬ 
tria  durante  la  guerra. 

El  Glas  Naroda  basa  sus  pre 
tensiones  en  cart3S'  que,  según 
se  asegura,  se  cruzaron  entre 
los  miembros  de  la  familia  real 
montenegrina  durante  el  conflic¬ 
to  europeo  y  poco  después  de 
que  se  firmara  el  armisticio. 

Las  cipias  de  esas  cartas  las 
f  .  obtuvo  el  periódico  tiiencionado 
que  ha  publicado  extractos  en  un 
folleto,  'presentando  el  facsímil  de 
.  cada  documento  con  una  tra¬ 
ducción  del  contexto  al  inglés. 
Esos  folletos  -se  han  recibido  en 
los  Estados  Unidos. 

Las  cartas  incluyen  varias  co¬ 
municaciones:  una  epístola  al 
Presidente  Wilson  remitida  por 
Nicolás,,  en  la  que  éste  deplora 
la  perfidia  de  los.  servios,  quie¬ 
nes  —según  asegura  el  Rey — 
son  tan  responsables  de  la  gue¬ 
rra  mundial  como  el  mismo  Kai¬ 
ser,  y  una  carta  del  Principe  de 
la  Corona  Danilo  al  Rey,  en  la 
que  discute  el  posible  asesinato 
de  Radovitch,  ex-Primer  Minis¬ 
tro  de  Montenegro  y  más  tarde 
-  terrible  adversario  polítilco  del 
Rey. 

La  carta  dirigida  al  Presiden¬ 
te  Wilson  es  el  único  documento 
que  no  está  escrito  en  servio, 
porque  el  idiom'a  que  para  ella  se 


usó  fue  el  francés.  Se  envió  a 
Wilson  inmediatamente  después 
de  su  primera  visita  a  Europa, 
El  pasaje  que  de  ella  se  etn,  dice 
así : 

“Mi  muy  querido  y  gran  ami¬ 
go: 

“La  implacable  y  austera  ne¬ 
cesidad  me  obliga  a  pecar  contra 
la  etiqueta  y  las  buenas  maneras. 
En  el  momento  en  que  el  gran 
hombre  de  la  victoria  puso  su 
planta  en  estas  playas,  me  pre¬ 
sento  como  el  primero  de  los 
que  solicitan  su  justicia  y  su  pro¬ 
tección. 

“Aye'r  se  proclamó  mi  deposi¬ 
ción  del  trono  en  una  de  las  prin¬ 
cipales  ciudades  de  Montenegro, 
gracias  al  efecto  de  las  bombas 
servias  y  al  dinero  de  una  pobla¬ 
ción  que  se  muere  de  hambre. 
La  unión  de  mi  Jístado  con  Ser¬ 
via  fue  igualmente  decretada,  va¬ 
liéndose  de  las  tropas  servias,  en 
el  momento  en  que  9.000  nota¬ 
bles  montenegrinos,  2-000  de  los 
cuales  son  oficíales,  no  habían  re¬ 
gresado  de  los  campamentos  de 
concentración  austriaícos,  y  su 
Rey  estaba  detenido  por  los  alia¬ 
dos  en  Francia. 

“Si  me  aventuro  a  escribiros, 
Señor  Presidente,  es  por  temor 
de  que  las  intrigas  dirigidas  por 
los  servios  o  por  sus  cómplices 
traten  de  captarse  de  antemano  la 
buena  fe  del  hombre  más  grande 
del  siglo. 

“A  pesar  de  esth  perfidia,  yo 
fui  el  primero  en  ofrecerles  mi 


LA  “CASA  COLORADA” 
MANTIENE  UN  GRAN 
SURTIDO  DE  CANUTE¬ 
ROS,  PLUMAS,  LAPICES,  CRA- 
YONES  DE  TODOS  COLORES 
PARA  DIBUJO,  PIZARRAS,  PI¬ 
ZARRINES,  MAPAS,  Y  MUCHOS 
OTROS  ARTICULOS. 


PRECIOSOS  RECORDA¬ 
TORIOS  PARA  MISA  DE 
ANGELES  A  LA  MITAD 
DEL  PRECIO  QUE  EN  OTRAS 
PARTES:  PUEDEN  OBTENERSE 
EN  LA  “CASA  COLORADA.”  AN¬ 
TES  DE  COMPRAR,  VEA  NUES¬ 
TRO  SURTIDO  Y  EN  LOS  P.RE- 
CIOS  PARA  EL  COMERCIO  HA¬ 
CEMOS  FUERTES  DESCUEN¬ 
TOS. 

MARROQUI  N  HNOS. 
GUATEMALA. 


Gran  surtido  de  ta¬ 
lonarios,  LETRAS  DE 
CAMBIO,  CHEQUES, 
FACTURAS.  MEMORANDUMS  Y 
ELEGANTES  TARJETAS  PARA 
FELICITACION,  EN  VARIAS 
TINTAS  OFRECE  LA 

*  "CASA  COLORADA” 

DE 

MARROQUIN  HERMANOS 
6a.  Av.  Sur,  No.  2. 


Alas  farmacias  ofre¬ 
cemos.  LIBROS  PARA 
COPIAR  RECETAS,  ETI¬ 
QUETAS  DE  DIFERENTES  ES¬ 
TILOS,  SOBRES  IMPRESOS  PA¬ 
RA  LA  VENTA  DE  MEDICA¬ 
MENTOS,  PAPEL  TIMBRADO 
CON  ELEGANTES  LOGOTIPOS. 

“CASA  COLORADA” 

6a.  Av.  Sur,  No.  2. 
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mano  por  ser  también  el  prime¬ 
ro  en  declarar  la  guerra  al  Aus- 
tia,  aunque  estaba  convencido  de 
que  la  provocación  existía  de  su 
parte  por  el  asesinato  de  Seraje- 
vo  y  de  la  Mano  Negra..  El  cri- 
•men  se  perpetró  en'  la  persona 
¡del  Archiduque  y  en  su  esposa,  y 
¡esa  fue  la  causa  por  la  que  el 
mundo  deplora  hoy  veinte  millo¬ 
nes  de  víctimas. 

“Horroriza  pensar  que  este 
país  rehúsa  reconocer  los  crimi¬ 
nes  que  ha  cometido,  y  por  los 
cuales  es  responsable  ante  la  hu¬ 
manidad  no  menos  que  Guiler- 
mo  1” 

Las  anotaciones  que  aparecen 
en  gil  foleto  respecto  a  ésta  car¬ 
ta,  indican  ¡el  hecho  de  que  mien¬ 
tras  el  Rey  estaba  atacando  a 
Servia  por  aprovecharse  de  la 
ausencia  de  los  soldados  monte- 
negrinos,  esos  mismos  soldados 
se  habían  enrolado  para  luchar 
bajo  la  bandera  de  la  Gran  Ser¬ 
via. 

En  un  capítulo  del  folleto  ti¬ 
tulado  “Oro  Alemán”,  se  acusa 
francamente  al  Rey  de  haber 
traicionado  a  su  país  por  dinero 
en  la  capitulación  de  las  fuerzas 
montenegrinas  que  se  rindieron 
al  Austria  en  el  Monte  Lobcben. 
Poco  después  de  la  conquista  de 
Montenegro,  cuando  la  familia 
real  se  había  expatriado,  se  de¬ 
clara  que  una  gran  suma  de  di¬ 
nero  fue  depositada  ,  a  favor  del 
Principe  de  la  Corona  Danilo  en 
Suiza.  He  aquí  publica  la  no¬ 
ta  enviada  por  el  Rey  al  Prínci¬ 
pe  mencionado,  respecto  a  esr 
dinero : 

“Vuelvo  al  depósito  que  tienes 
en  Suiza.  No  me  olvides,  Daño, 
y  guarda  un  rescoldito  para  tu 
pobrecito  papá ;  pero  que  sea 
muy  pequeño,  unos.,  5,  6,  7,  u 

800.000  francos  y  te  estaré  muy 
agradecido.” 

Cuando  quería  una  parte  de  la 
dote  de  su  cuñada,  la  Princesa  de 
la  Corona  ¡que  fue  la  duquesa  ale¬ 
mana  Jutta  de  Mecklenburgo  an¬ 


tes  de  su  matrimonio  con  Dani¬ 
lo,  Nicolás  escribió  lo  que  sigue: 

Au  revoir,  ^ni  querido  Daño, 
y  te'  deseo  buena  salud  y  felici¬ 
dad  con  tu  gordita,  a  quien  le  di¬ 
go  quedo  al  oído :  bochecita,  kul- 
turcita,  cfhicuela  kolosal,  pgro 
muy  suave  para,  que  no  se  eno- 
jp,  y  para  que  no  me  olvide,  vien¬ 
do  que  estoy  tan  pobre  y  tan  ne¬ 
cesitado.  ¡Tu  papaíto! 

El  folleto  acusa  a  Nicolás  por 
haber  mal  invertido  fondos,  que 
le  fueron  entregados  por  los 
alelados  para  socorro  de  sus  súb¬ 
ditos  internados  por  los  austría¬ 
cos.  Se  publica  una  carta  que 
le  fue  dirigida  por  su  hija,  la 
Princesa  Xenia,  en  la  que  pi¬ 
de  con  urgencia  a  Nicolás  que 
envíe  alimentos  y  vestidos  al  pue 
blo  que  sufre  antes  de  ¡que  levan¬ 
te  la  opinión  pública  en  Monte¬ 


negro  a  tal  grado  que  tenga  que 
expatriarse.  La  carta  dice  : 

“En  lo  que  se  refiere  a  la  opi¬ 
nión  pública  qüe  se  tiene  en  Mon¬ 
tenegro  con  respecto  a  nosotros, 
y  especialmente  la  que  tienen  los 
internados,  me  imagino  que  no 
es  muy  buena.  No  abrigan  fe 
en  un  porvenir  mejor,  y  todos  se 
muestran  desilusionados.  No 
hemos  podido  cuidarlos,  ni  man¬ 
tenerlos  informados,  ni  conservar 
su  entusiasmo.  Si  no  «s  dema¬ 
siado  tarde,  por  el  ¡amor  de  Dios 
mándales  un  poco  de  alimentos  y 
de  vestidos.’’ 

La  Princesa  Xenia,  que  — se¬ 
gún  el  tenor  de  los  documentos' 
publicados  en  el  folleto — parecía 
comprender  mejor  su  responsabi¬ 
lidad  hacia  su  país,  que  el  resto 
de  la  familia  real,  escribió  lo  sí¬ 
gnente  acerca  del  informe  de  que 
el  Rey  Nicolás  estaba  vendiendo 


LIBROS  DE  MANTILLA 

Acabamos  de  recibir  los  legítimos  Libros  de  Mantilla, 
edición  de  D.  Appleton  &  Co.  de  New  York. 

Debido  a  la  gran  cantidad  de  libros  recibidos  los  rea¬ 
lizamos  a  precio  económico 

Marro  m  Hermanos 

“CASA  COLORADA”. 


YESO  HUNCO  y  DE  COLORES 

Ofrecemos  a  los  Colegios  de  muy  buena  calidad,  en  Ca¬ 
ídas  de  una  y  de  media  gruesa. 

Kntre  Las  diferentes  calidades,  tenemos  uno  barnizado 
que  no  ensucia  las  manos. 

Marroquín  Hermanos 

“CASA  COLORADA”. 
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los  almacenes  de  provisiones  pa¬ 
ra  lucro  personal : 

“Has  leído  el  No.  22  de  ese  ve¬ 
nenoso  “UJENDINJENJE”  (La 
Unión,  periódico  montenegrino 
hostil  al  Rey),  en  el  que  se  ha¬ 
bla  de  la  venta  de  centenares  de 
kilos  de  -nuestras  provisiones, 
sobretodo,  pieles,  etc.  Compren¬ 
do  que  nadie  esta  loco  para  ha¬ 
cer  semejante  cosía  en  un  momen¬ 
to  como  este,  y  se  que  ello  es  im¬ 
posible  ;  sin  embargo  sería,  bueno 
publicar  un  mentís,  porque  los  in¬ 
formes  que  se  están  publicando 
llegarán  a  conocimiento  del  pue¬ 
blo  en  este  país  y  en  otros,  don¬ 
de  hay  individuos  que  se  hallan 
todavía  en  campamentos  enemi¬ 
gos,  y  la  impresión  que  les  pro¬ 
duzca  será  desastroza.  Andridja 
y  Compañía  (se  refiere  a  Rado- 
vítch  y  a  sus  partidarios)  dirán 
que  también  nosotros  sacamos 
provecho  personal.  Puede  ser.” 

De  la  unión  entre  los  servios, 
los  croatas  y  los  eslovenos  que 
fue  votada  por  la  mayoría  de  los 
ciudadanos,  Nicolás  le  escribió  a 
Xenia : 

“Si  la  unión  está  proclamada, 
una  proclama  dirigida  al  pueblo 
se  promulgará  naturalmente  en 
servio.  Mientras  Tanto  contaré 
el  tiempo,  y  veré  que  resulta,  y 
si  es  algo  de  gravedad  haré  el 
siguiente  movimiento: 

“La  proclamación  de  una  re¬ 
pública  por  todos  los  servios  y 
los  yugoeslavos,  y  la  adbidación 
de  las  dinastías  y  reyes  servios- 
El  pueblo  de  Servia  no  está  pre¬ 
parado  para  una  República,  pe¬ 
ro  en  algunos  círculos  avanzados 
yugoeslavos,  mi  movimiento  se¬ 
rá  tomado  con  entusiasmo,  y 
dentro  de  poco  tiempo  dará  már- 
gen  a  una  reversión  del  presen¬ 
te  orden  y  régimen. 

“Esa  es  mi  opinión  ;  puede  ser 
que  esté  equivocado,  pero  ignoro 
que  otra  cosa  me  queda  que  ha¬ 
cer.” 

Los  dos  extractos  siguientes, 


dirigió  Nicolás  a  su  hijo  Pedro, 
que  había  pedido  la  autoridad 
real  para  tomar  por  esposa  la 
de  otro,  y  que  — para  asegurarse 
de  esa  autoridad,  ¡había  amenaza¬ 
do  a  su  padre  con  traicionar  los 
secretos  de  familia  para  que  se 
hicierta,  un  escándalo ;  y  el  segun¬ 
do,  una  declaración  que  sacó  el 
Rey  para  que  firmaran  tres  per¬ 
sonas,  manifestando  que  él  y  la 
Reina  -estaban  de  lacu-e-rdo  en  acep¬ 
tar  sin  temor  las  demandas  de 
Pedro.  La  carta  dice  : 

“Mi  querido  .hijo : 

“Escribes  de  nuevo  pidiendo 
que  envíe  un  emisario  que  me  re¬ 
presente  a  mí  y  a  tu  madre  para 
p-dir  la  mano  de  la  mujer  que 
has  escogido ;  que  si  no  hago  lo 
que  me  pides,  harás  un  escándalo 
por  el  cual  el  honor  de  ambos  y 
de  toda  la  familia,  sufrirá.  Pa¬ 
ra  evitar  esa  posibilidad  desagra¬ 
dable,  veremos  la  manera  de  con¬ 
venir  en. -lo  que  deseas,  pero  ba¬ 
jo  las  siguientes  condiciones- 

La  declaración  dice  así:  “No¬ 
sotros,  los  infrascritos,  declara¬ 
mos  por  nuestra  conciencia  ante 
Dios  y  los  hombres,  que  sus  Ma¬ 
jestades  el  Rey  y  la  Reina,  sin 
temor,  ni  objeción,  ni  reproche, 
enviarán  sus  emisarios  a  pedir  la 
m-ano'  de  Mme-  F-iolette  Brunet, 
tasada,  y  no  divorciada,  ni  por 
la  iglesia  ni  por  la  lev,  en  nom¬ 
bre  de  su  hijo  Pedro”. 

La  siguiente  carta  con  la  que 
concluye  el  fbllcro,  propone  que 
alguien  mate  a  Radovitch,  de  lo 
cual  el  Rey  no  sácaría  ningún  be¬ 
neficio.  La  dirige  Danilo  a  Ni¬ 
colás,  y  dice  así : 

“Siempre  temo  que  nuestro 
pueblo  se  entregue  a  cavilar  la 
mane'rla, -de  ataloar  a  A.  R’adovitch  ; 
nos  culparía  por  ello,  y  los  fran¬ 
ceses,  los  servios  y  todos  los  de¬ 
más  Se  a-provecha'rian  de  ello, 
mientras  tú  -no  adelantarías  en 
nada.  Beso  la  los  dos  con  todo 
mi  corazón  y  todo  mi  afecto.  Tu¬ 
yo,  Danilo.” 


LA  ACTUALIDAD”  ES  LA 
REVISTA  DE  MAYOR 
CIRCULACION  EN  CEN¬ 
TRO  AMERICA,  POR  EL  ABUN¬ 
DANTE  Y  ESCOGIDO  MATE¬ 
RIAL  DE  LECTURA  QUE  IN¬ 
SERTA  Y  POR  TENER  UN  SER¬ 
VICIO  ESPECIAL  DE  FOTO¬ 
GRABADOS. 

DIRECCION  Y  ADMINISTRA¬ 
CION:  “CASA  COLORADA”. 

6a.  Avenida  Sur,  No.  2. 


ATACHES 

de  varias  clases  y  tamaños,  tene¬ 
mos  un  variado  surtido. 

Marroquín  Hermanos. 


VISERAS  DE  CELULOI¬ 
DE 

Fuertes  reforzadas  con  latón- 
de  inapreciable  valor  para  oficinis 
tas,  escribientes,  prensistas,  etc.. 


CLIPS  O  SUGETA  LAPI¬ 
CES 

La  mejor  calidad,  no  rompen- 
los  bplsillos  y  aseguran  muy 
bien  ti  lápiz. 

A  los  señores  Comerciantes: 
ofrecemos  muy  baratos. 

Marroquín  Hermanos. 
“Casa  Colorada” 

l 


CUADERNOS  PARA  PRAC¬ 
TICAS  DE  CONTABILI¬ 
DAD  DE  VENTA  EN  LA 
“CASA  COLORADA” 

DE  ' 

MARROQUIN  HERMANOS: 

6a.  Av.  Sur,  No.  2. 
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L4S  CONDICIONES  ECONOMICAS  BE 
U  EL 


Alonzo  E.  Taylor  dice  que  el  país  está  exhausto,  y  que  ne¬ 
cesita  materiales,  pues  de  lo  contrario  20.000.000  de  obre¬ 
ros  tendrán  que  emigrar  o  morirse  de  hambre. 


Toda  discusión  sobre  el  estado 
actual  de  Alemania  se  divide,  na¬ 
turalmente,  en  cierto  número  de 
grupos-  ¿Qué  necesita  Alema¬ 
nia  ¿Cuál  es  su  poder  de  com¬ 
pra?  ¿Cuánto  le  importa  su  pro¬ 
ducción?  ¿Cuál  es  la  política  de 
su  gobierno? 

Cuando  estas  cosas  se  valúan 
de  una  manera  directa,  se  obtie¬ 
ne  una  clara  perspectiva  de  las 
condiciones  que  prevalecen  en  el 
pais. 

En  cuanto  la,  los  que  requiere  o 
necesita,  de  cuando  en  cuando 
leemos  en  los  periódicos  artícu¬ 
los  en  los  que  se  asegura  que  Ale¬ 
mania  está  todavía  en  poder  de 
grandes  provisiones  de  materias 
primas  que  se  hallan  almacena¬ 
das  y  ocultas  en  alguna  parte. 

Ahora  bien :  las  varias  seccio¬ 
nes  del  bloqueo  que  han  estable¬ 
cido  las  Potencias  Aliadas  y  Aso¬ 
ciadas,  tienen  pruebas  evidentes 
de-  las  condiciones  exactas  inter¬ 
nas  de  Alemania,  y  los  que  he¬ 
mos  estado  en  el  país,  y  no  sólo 
hemos  recibido  las  estadísticas 
oficiales  no  publicadas  por  los 
alemanes,  respecto  a  sus  impor 
taciones  desde  el  primer  día-  de 
la  guerra  hasta  que  se  firmó  el 
armisticio,  sino  que  también  he¬ 
mos  inspeccionado  los  mismos  al¬ 
macenes,  sabemos  que  no  hay 
nada  de  cierto  en  los  menciona¬ 
dos  artículos. 

Alemania  entró  en  el  estado  de 
armisticio  como  país  exhausto 


Bajo  la  férrea  mano  de  Luden- 
dorff,  los  germanos  jugaron  a  la 
guerra  valiéndose  de  todos  los 
recursos  que  les  sugirió  la  astu¬ 
cia,  pero  ya  a  los  fines  los  que 
tomaron  parte  en  el  juego  fueron 
civilistas. 

El  resultado  es  que  después 
de  haber  invadido  Polonia,  Ru¬ 
mania  y  Servia,  de  cuyos  habi¬ 
tantes  se  sirvieron,  pasaron  a  ser¬ 
virse  de  los  que  eran  sus  aliados, 
especialmente  los  'checos  y  las 
porciones  polacas  del  Austria,  y 
•en  seguida  acabaron  con  sus  pro¬ 


pios  civilistas.  Al  viajar  por 
Rusia  y  Rumania,  recorriendo 
u-ldea  tras  aldea,  os  convenceréis 
de  que  no  hay  cuchillos,  tenedo¬ 
res,  ni  cucharas-;  )tampo|co  hay 
lozn,  ni  utensilios  de  cocina,  ni 
útiles  de  labranza;  todo  tomó  ca¬ 
mino  de  Alemania  hace  años.  No 
hay  relojes;  ni  equipo  -para  telé¬ 
fono,  que  sie  pueda  usar.  Por 
el  refinamiento  casi  diabólico  de 
Wal-ter  Rathenau,  se  sacaron  to¬ 
das  estas  cosías  del  país  y  se  lle¬ 
varon  a  Alemania,  y  se  emplea¬ 
ron  para  la  rehabilitación  de  su 
equipo  civilista,  o  para  usos  di¬ 
rectos  de  la  beligerancia. 

Recorrimos  Polonia.  Un  caso 
ejemplar  lo  tuvimos  en  una  fá¬ 
brica,  donde  los  alemanes  que¬ 
rían  llevarse  todo  el  material  de 
las  chumaceras  de  máquinas,  y 
los  obreros  polacos  que  se  dedi¬ 
caban  al  sabotaje,  no  tuvieron 
inconveniente  en  arrancar  todas 
las  piezas  de-  cobre  para  entre¬ 
gárselas  a  los  germanos,  quienes 
las  ¡remitieron  a  Breslau,  dejaron 
allí  lo  que  les  convenía,,  y  devol- 


MAQUINAS  AUTOMATICAS 

LOS  LAPICES 


ABSOLUTAMENTE  PRACTICAS 

Acaban  de  recibirse  en  la  ‘‘Casa  Colorada”  de  Marroquín  Her¬ 
manos;  dos  clases  de  maquinitas  para  sacar  punta  a  los  lápices,  una 
de  ellas  completamente  automática  la  cual  no  corta  mas  madera  ni 
mina  que  la  indispensable  para  obteneruna  punta  bien  aguzada  lo¬ 
grándose  asi  una  verdadera  economía  de  lápices;  la  otra  también 
es  niuv  práctica  aunque  de  menor  valor. 

No  debe  haber  Oficina,  Bonco  o  Colegio  que  no  use  estas  maquí- 
nitas  que  permiten  obtener  con  rapidez  y  economía  una  buena  pun¬ 
ta,  evitándose  el  peligro  dé  una  cortadura  en  los  dedos,  con  el  uso  del 
cortaplumas. 
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vieron  «I  resto,  cargando  a  los 
polacos  el  flete  de  ida  y  vuelta. 
Este  es  un  ejemplo  de  como  Gev 
'inania  despojó  a  los  demás  paí¬ 
ses. 

Pero  cuando  se  declaró  el  a 
msiticio,  Alemania  estaba  agota¬ 
da  de  todo,  prácticamente  hablan 
do  en  lo  que  se  refiere  a  materia 
les  para  sostener,  las  operación-- 
comerciales.  Los  ger miaño-,  pre¬ 
sentaron  este  año  una  lista  de  lo 
que  ellos  consideran  como  necesi¬ 
dades  primordiales,  si  es  que 
han  de  reasumir  su  lugar  en  el 
mundo  como  nación  de  empresa. 
El  valor  de  los  materiales  llegaba 
a  $3.000.000.000,  conforme  1  el  pre¬ 
cio  que  prevalecía  entonces.  Pu¬ 
co  más  de  la  mitad-de  esto  erar 
1  vituallas  de  una.u  otra  clase. 

Había  dos  partidos  en  Alema¬ 
nia.  El  uno  era  prtidario  de  re¬ 
quisar  todas  las  propiedades  ex¬ 
tranjeras  que  los  alemanes  pose¬ 
yeran  eti  cualquier  parte  del 
mundo,  e  invertir  el  producto  en 
materias  iprimas,  a  fin  de  dar  un 
salto  de  progreso,  si  es  que  era 
í"  posible.  Cuando  en  1917  apro 
•  barón  las  leyes  obreras,  pasaron 
-.  una  ley  por  la  cual  ¡el  gobiern- 
alemán  presentaría  una  lista  d- 
todas  las  acciones  o  valores  ex¬ 
tranjeros  que  tuvieran  los  alema¬ 
nes  en  Alemania,  en  los  países 
?  neutrales,  o  que  -estuvieran  se 
cuJestradas  en  países  enemigos. 
r  El  monto  -que  arroja  la  lista  es 

k.  aproximadamente  de  . 

$3.000.000-000.  Tenían  la  nómina 
y  pudieron  apoderarse  de  los  va- 

I  lores  representados  en  ella. 

Un  partido  quería  movilizar  tri¬ 
dos  los  recursos,  mientras  el  otro 
d-ecia :  “No,  es  ese  un  procedi¬ 
miento  peligroso ;  -en  primer  lu 
gar,  los  aliados  no  nos  dejarán 
hacerlo;  no  nos  permitirán  q ti e 
demos  un  salto  y  nos  adelante 
mos  a  ellos  empezando  a  manu¬ 
facturar  primero.  En  segundo 
lugar,  nuestras  dificultades  obre¬ 
ras  no  están  resueltas,  y  si  gasta¬ 


mos  todo  el  dinero  o  materiales, 
no  Obtendremos  resultado,  no 
tendremos  nada  sobre  que  caer.” 
De  este  modo  decidieron  mante¬ 
nerse  lo  más -bajo  que  les  fuera 
posible,  y  proceder  con  sumo  cui¬ 
dado  en  el  desarrollo  de  su  vuel¬ 
ta  a  ser  una  nación  manufactu¬ 
rera  y  -exportadora- 

Todo  alemán  -que  sea  capaz  de 
razonamiento,  slaib-e  qu-e  Alemania 
existió  únicamente  por  medio  de 
la  super-produceión,  y  mientras 
que  esa  cumbre  de  su-per-produc- 
oión  no  se  gane  de  nuevo,  20  mi¬ 
llones  de  germanos  tendrán  que 
emigrar  o  morirse  de  hambre.^ 
Es  esta  una  sencilla  cuestión  de 
cálculo  que  se  puede  mostrar  con 
facilidad. 

Ahora  bien,  el  parecer  que  tie¬ 
nen  los  alemanes  respecto  a  su 
reemplazo,  es  el  mismo  del  ban¬ 
quero  :  no  es  el  punto  de  vista 
del  consumidor.,  He  aquí  un  epi¬ 
sodio.  que  mostrará  la  situa¬ 
ción.  Las  autoridades  que  se 
encargan  de  la  distribución  de 
abastos,  cuando  vieron  las  pro¬ 
visiones  de  alimentos,  la  distan¬ 
cia  a  que  se  hallaban  de  la  pró¬ 
xima  cosecha,  etc.,  calcularon 
que  les  urgía  tener  una  produc¬ 
ción  inmediata  de  sustancias  ali¬ 
menticias  con  un  valor  aproxima¬ 
do  de  $1.600-000.000.  Cuando 
de  acuerdo  con  el  convenio  cele¬ 
brado  en  Bruselas,  compraron 
de  la  reciente  cosecha  las  provi¬ 
siones  que  necesitaban,  el  viador 

de  la  compra  ascendió  a  . 

$300.000.000,  y  pagaron  en  oro. 
No  se  requisó  ninguna  acción  a- 
l-emana. 

En  los  Estados  Unidos  tene¬ 
mos  en  la  actualidad,  propieda¬ 
des  alemanas  por  valor  de  . 

$850.000.000.  No  las  requisaron 

Mandaron  de  Alemania  . 

$  300.000.000  oro,  y  limitaron  a 
la  mitad  sus  compras  de  alimen¬ 
tos,  menos  de  la  mitad  de  los  que 
se  Ies  petrmiifbi'ó  -en  el  Convenio  de 
Bruselas,  y  la  cuarta  parte  de  lo 


que  las  autoridades  encargadas 
de  la  distribución  de  abastos  di¬ 
jeron  que  n-eccsita/bam.  Este  es  un 
un  ejemplo  de  la  manera  como 
Alemania  ha  llevado  la  cabo  su 
control  financiero. 

Pero  lo  que  -ella  requiere  es 
enorme;  se  refiere,  como  he  di¬ 
cho,  fuera  de  alimentos,  a  artícu¬ 
los  como  petróleo,  cobre,  y  de¬ 
más,  cosas  que  en  parte  pueden 
conseguir  con  nosotros-  Exce¬ 
de  de  lo  que  a  los  germanos  les 
es  posible  pagar,  o  que  es  dable 
utilizar  a  tos  obreros  -alemanes 
por  lo  pronto. 

El  gobierno  alemán  no  es  des- 
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i  LA  REMINGTON 

p  La  mejor  y  más  preferible  de  las 

|  MAQUINAS  DE  ESCRIBIR 


g  La  más  fácil  y  la  más  perfecta, 
§¡  la  única  que  reúne  las  últimas 
=  mejoras. 


|  SCHWART2  CBI,  CO. 

||  Unicos  Agentes  en  Guatemala, 
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CARMEN  RIMOLA 

ARQUITECTO  CONSTRUCTOR 

Construcciones  “MODELO,  ” 
sistema  nuevo  contra  tem¬ 
blores.  Trabajo  garantizado. 
Economía,  solidez,  larga  dura¬ 
ción.  Me  hago  cargo  de  toda 
clase  do  construcciones  y  re¬ 
paraciones,  ya  por  contrato  o 
por  dirección.  8*  Calle  Pon¬ 
iente  No.  1S  o  nuevo  mercado 
La  Píacita. 
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ordenado,  ni  su  régimen  es  salva¬ 
je,  nada  de  eso.  Es  un  gobierno 
tan  conservador  en  materia  de 
comercio  e  industria  como  su 
predecesor,  y  dotado  de  igual  in¬ 
teligencia,  porque  cuenta  con  los 
hombres  más  competentes  _de 
Alemania. 

Prácticamente  limitan  las  im¬ 
portaciones  a  los  artículos  que 
les  es  dable  obtener  de  las  cinco 
manieras  siguientes:  1.— No  per¬ 
miten  que  los  marcos  se  ofrezcan 
en  venta  más  allá  de  las  fronteras 
germánicas ;  pero  lsi  jlos  marcos 
se  compran,  venden  los  articulo 
por  dicha  moneda.  Si  ofrecen 
el  marco  en  venta,  lo  deprecian 
todaVía  mucho  más.  Si  el  mar¬ 
co  se  compra  en  países,  extranje¬ 
ros,  y  tiende  al  .alza,  como  suce¬ 
de  en  los  Estados  Unidos  todos 
los  días,  esto  produce  una,  doble 
influencia  con  tendencias  a  in¬ 
fluenciar  el  tipo  del  cambio  para 
que  suba,  aumentando  el’  valor 
del  malrtco  al  sacarlo  del  comercio 
y  al  disminuir  el  volumen  de  pa¬ 
pel  moneda  la, lemán. 

-  El  segundo  método  consiste 
en  el  crédito,  y  salvo  que  un  in¬ 
dividuo  lleve  adjunta  la  constan¬ 
cia  de  crédito  al  pliego  de  impor- 
tacón,  no  consigue  que  se  le  fir¬ 
me. 

El  tercer  método  estriba  en  la 
'venta  de  acciones  extranjeras 
que  tengan  en  su  poder.  No  les 
importa  vender  ahora  sus  valo¬ 
res.  Según  Melohior,  que  fue 
rujo  de  los  hombres  de  mayor  ta¬ 
lento  en  Alemania  y  que  guió  al 
gobierno  mucho  más  que  la  chus¬ 
ma  de  Berlín,  según  dice  él — el 
futuro  de  Alemania  se  halla  en  el 
atinado  empleo  de  dichas  acciones, 
y  no  han  de  gastarlas  ni  disiparlas 
en  una  época  de  relaciones  comer¬ 
ciales  en  que  no  les  es  posible  de¬ 
cir  si  van  a  asegurarse  de  algo  o 
de  nada,  en  que  no  puede  vatici¬ 
nar  el  éxito  de  la  empresa.  El 
manufacturero  vacila  a  causa  de 
las  condiciones  de  trabajo,  el  cos¬ 


to  del  combustible  (que  es  enor¬ 
me,  por  cierto),  y  debido  también 
a  que  las  condiciones  externas 
del  tráfico  no  son  estables,  y  los 
alemanes  prefieren,  esperar  antes 
de  vender  sus  aceitones  extranje¬ 
ros,  e  invertir  el  dinero  en  empre¬ 
sas  domésticas.  Sin  embargo  se 
está  llevando  a  cabo  cierto  vOlú- 
men  de  esta  clase  de  negocios,  y 
es  uno  de  los  cinco  métodos  per¬ 
mitidos- 

El  cuarto  consiste  en  el  canje 
de  artículos  alemanes  por  impor¬ 
tados.  Prácticamente  hablando 
Alemania  no  cuenta  más  que  con 
dos  clases  de  artículos  de  esta 
naturaleza:  el  carbón  y  la  potasa: 
Debido  a  las  malas  condiciones 
de  la  producción,  no  tiene  car¬ 
bón  que  exportar.  No  ha  rea¬ 


nudado  la  producción  de  potasa, 
y  por  lo  pronto  no  le  es  dable 
ofrecer  ninguna  cantidad  de  po¬ 
tasa  ni  de  carbón.  Por  consi¬ 
guiente,  no  dispone  por  el  mo¬ 
mento  ni -de  vidrio  ni  porcelana, 
y  posee  muy  poco  de  los  demás 
materiales. 

Cuando  los  alemanes  tomaron 
peg  primera  vez(  en  consideración 
la  cuestión  del  pago  de  vituallas 
presentaron  una  lista  de  las  sus¬ 
tancias  que  podían  ofrecer:  cier¬ 
ta  cantidad  de  potasa,  idem  de 
tinturas  de  anilina,  y  de  com¬ 
puestos  químicos.  Un  compe¬ 
tentísimo  comité  técnico  tomó  es¬ 
ta  lista,  y  no  pudo  convencerse 
de  que  hubiera  efectos  ’de  valor 
de  $15.000.000:  era  todo  lo  que 
los  alemanes  tenían  — $15.000.000 
para  una  nación-  que  antes  de  la, 


TELA  DE  PIZARRA 

Tenemos  tela  de  pizarra  de  36  y  de  48  pulgadas  ingle¬ 
sas  de  ancho,  muy  buena  calidad.  „ 

Los  colegios  y  oficinas  pueden  proveerse  de  esta  tela 
donde 

Marroquín  Hermanos 

“CASA  COLORADA” 

mí  AHULADA  PARA  '  j 

COPIADORES  D  E  CARTAS 

Con  esta  tela  queda  suprimido  el  uso  de  brochas  para 
Copiadores,  siendo  mucho  más  prácticas,  de  uso_más  rápi¬ 
do  y  económicas. 

Tenemos  para  tamaño  de  carta  y  de  oficio 

Marroquín  Hermanos 

“CASA  COLORADA”. 
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frontera,  tal  como  se  habia  arre¬ 
glado-”  ,j 

El  Secretario  Lansing  ha  auto¬ 
rizado  a  la  Embajada  de  los  EE. 
UU.  en  México  para  que  niegue 
la  absurda  especie  que  se  publica 


en  los  periódicos  mexicanos,  res¬ 
pecto  ia  que  el  gobierno  mexica¬ 
no  trata  de  establecer  una  base 
de  aeroplanos  'en  la  Baja  Califor¬ 
nia.  Lo,s  informes  de  que  los  Es¬ 
tados  Unidos  están  haciendo  lo 


posible  por  establecer  dicha  base,, 
ha  circulado  muchísimo  en  Méxi- 
00,  con  la  aprobación  — según  se 
entiende —  de  altos  oficiales  del 
gobierno  carrancista. 

(New  York  Times). 


LA  MUECA  DE  LA  RISA 

Por  FELIPE  DE  MORA. 


Le  había  visto  muchas  veces,  rodeado  de  chi- 
.quillos,  en  las  bocacalles  y  plazuelas  de  varios 
pueblos  andaluces,  y  siempre  me  produjo  la  misma 
extraña  emoción  repulsiva;  siempre  rehuí  el  escu¬ 
char  las  dolientes  notas  de  su  vieja  flau¬ 
ta,  evocadoras  de  tristezas  infinitas.  Mis  vein¬ 
ticinco  años  buscaban  sólo  alegrías,  notas  vibran¬ 
tes  y  ruidosas,  fuertes  coloridos,  las  vivas  emocio¬ 
nes  del  placer.  Por  eso  aquella  cabeza  enmaraña¬ 
da  y  nublosa,  casi  blanca;  aquellos  ojos  hundidos, 
dulces  y  penetrantes ;  aquella  frente  despejada, 
acusando  al  genio,  me  imponía  más  temor  que 
atracción :  y  las  llorantes  notas  de  su  vieja  flauta 
penetraban  punzantes  en  mi  cerebro,  amargando 
los  pensamientos  de  mis  locas  esperanzas  de  reír. 
Y  huía,  en  ocasiones  hasta  del  pueblo  donde  el 
flautista  se  encontrara,  por  no  tropezarme  más  con 
aquel  fantasma  del  dolor,  cuyos  ecos  cadenciosos 
me  seguían  para  repercutir  en  mis  sueños  durante 
varias  noches  consecutivas. 

Mi  vida  había  sido  hasta  entonces  un  vergel- 
ideal  donde  las  flores  no  tuvieron  espinas  y  donde 
los  frutos  no  ¡conocieron  las  picaduras  de  los  gu¬ 
sanos;  sólo  fragancias  y  sabores  paradisíacos  ha¬ 
bían  llegado  a  mis  sentidos :  vida  de  ensueños  en¬ 
tre  mis  amantísimos  padres,  mis  cariñosos  her¬ 
manos,  mis  amenos  libros  y  la  más  adorable  de  las 
criaturas  una  niña  angelical  que  conocía  desde  los 
catorce  años  y  a  quien  amaba  con  todos  los  ardo¬ 
res  de  mi  corazón:  por  ella  y  para  ella  me  lancé 
al  mundo  real,  lleno  de  nobles  ambiciones,  de  en¬ 
tusiasmo  supremo,  de  esperanzas  risueñas  ;  y  to¬ 
do  cuanto  se  oponía  a  la  fe  de  mis  rientes  con¬ 
vicciones  era  dardo  envenenado  que  emponzoñaba 
mi  existencia,  siquiera  fuese  por  algunas  horas. 
De  ahí  el  que  huyera  de  la  miseria,  del-  dolor,  de 


las  lamentaciones:  luz  y  calor,  sonrisas  y  amores 
y  tras  ellas  tan  sólo  caminaba. 

....¿Cuánto  duró  esa  vida?  A  juzgar  en  el  pa¬ 
sado,  en  los  días  que  la  viví,  fue  un  soplo  largo, 
muy  largo;  soplo  que  no  encontraba  el  fin  de  su 
carrera  etérea;  a  juzgar  en  el  presente,  fue  un  so¬ 
plo  corto,  cortísimo,  un  juntar  y  abrir  de  labios  rá¬ 
pido:  cinco  años  desde  los  veinticinco  a  los  trein¬ 
ta,  en  que  me  casé. 

La  separación  provisional  que  nos  impusieron 
las  circunstancias  no  logró  aminorar  el  amor  que 
nos  teníamos  jurado.  Ella  en  el  sur  de  España, 
yo  en  el  norte,  raro  fue  el  día  que  dejamos  de  co¬ 
municarnos  nuestras  bellas  ilusiones  y  nuestras  ri¬ 
sueñas  esperanzas.  Y  así  por  cinco  años,  hasta 
mayo  de  18.  .  en  que  fui  a  pedir  su  mano,  encon¬ 
trándola  más  cariñosa,  más  exagerada,  más  estre- 
mosa  más  llena  de  ilusiones  y  más  confiada  en  un 
porvenir  de  dichas  y  venturas ;  pero  triste  a  causa 
de  su  delicada  salud. 

Una  de  aquellas  mañanas  primaverales  salí 
del  hotel  muy  temprano,  dirigiéndome  a  la  playa 
en  busca  del  perfume  del  alba  que  embriagaba  a 
mis  sntidos.  Sonreían  las  acariciantes  olas  a? 
avanzar  magestuosas  sobre  la  dorada  arena;  son¬ 
reía  el  paisaje  al  recibir  el  primer  ryo  de  sol;  son¬ 
reía  el  cielo  viendo  reflejada  la  brillantez  de  su 
azul  purísimo  en  las  reposadas  aguas;  y  sonreía 
mi  alma  contemplando  tanto  esplendor,  tanta  gran¬ 
deza,  tanta  poesía  y  sonrisas  tantas-  En  ello, 
avanzó  hacia  la  playa  una  mujer  del  pueblo  llevan¬ 
do,  bajo  el  brazo  derecho,  la  típica  canasta  para 
transportar  el  pescado,  y,  de  la  mano,  un  mucha- 
chuelo  de  catorce  á  quince  años :  un  cerrillo  de  are¬ 
na  ¡a  ocultó  bien  pronto  de  mi  vista,  y  ya  estaba 
yo  para  olvidar  aquella  pequeña  interrupción  de 
mi  éxtasis  contemplativo,  cuando  empezó  a  desta- 
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carse  su  figura  del  blanco  plata  del  horizonte,  en 
actitud  de  llamada  a  una  tercera  persona,  a  quien 
ls  rocas  no  dejaban  ver.  Distintamente  llegaron 
a  mis  oídos,  “Agüelito,  agüelitoooo”,  que  el  niño 
acrecentaba  uniendo  las  manos  en  forma  de  boci¬ 
na.  Y  respondiendo  a  tal  llamada  se  levantó  de 
entre  las  rocas  la  cabeza  enmarañada  y  nublosa, 
casi  blanca,  del  viejo  de  la  flauta.  .  No  quise  ver 
más,  temiendo  llegaran  a  mis  oídos  los  lamentes 
de  su  música  llorona  con  el  lejano  susurro  del  mar 
y  con  la  cadencia  de  las  cercanas  olas:  roto  el  en¬ 
canto  poético  del  paisaje,  corrí  de  allí  y  me  inter¬ 
né  en  la  población- 

Transcurrieron  los  días  y  los  meses  y  volví  ar 
lado  de  mi  amada  para  consumar  nuestras  espe¬ 
ranzas.  Era  a  mediados  del  mes  de  septiembre, 
cuando  la  brillantez  de  la  primavera,  sedienta  és¬ 
ta  de  verdores,  hallábase  sustituida  por  la  armo¬ 
niosa  placidez  de  los  colores,  por  la  suavidad  de 
los  tonos  otoñales.  Mi  ánimo  parecía  contagiado 
con  el  paisaje,  y  sentíame,  no  ardoroso,  inquieto, 
vivaz  y  alegre  como  en  la  primavera;  más  bien  re- 
flesivo,  ‘calmoso,  pensador.  ¿Contribuyó,  quizá, 
aparte  de  la  estación  cadente,  la  trascendencia  del 
paso  que  iba  a  dar,  jugándome  en  él  la  dicha  de  to¬ 
da  mi  vida?  No  lo  creo,  ni  nunca  lo  creeré,  pues 
era  muy  firme  la  confianza  que  me  inspiraba  aque¬ 
lla  criatura  angelical,  a  quien  había  conocido  des¬ 
de  niña. 

La  ceremonia  religiosa  estaba  fijada  para  las 
once  de  la  mañana  del  día  veinticuatro,  conme¬ 
moración  de  las  Mercedes  de  Nuestra  Señora.  La 
noche  precedente  la  pasamos  con  los  últimos  pre¬ 
parativos,  detalles  y  recomendaciones,  hasta  bas¬ 
tante  tarde,  sintiéndonos  anhelantes,  nerviosos, 
poco  comunicativos ;  el  alma  en  suspenso,  el  ce¬ 
rebro  en  suspenso,  sólo  el  corazón  latiendo  con 
violencia.  Y  mi  sueño  fue  intranquilo :  me  des¬ 
perté  varias  veces  aturdido,  sin  conciencia  ni  idea 
clara  determinada-  .  Al  clarear  el  día  salté  del  le¬ 
cho,  en  impulso  involuntario,  y  me  vestí,  enca¬ 
minándome  a  la  playa  como  aiftómata  llevado  por 
fuerza  misteriosa,  por  la  misma  que  tenía  en  sus¬ 
penso  las  facultaldes  del  alma.  Miré  al  mar,  a  las 
olas,  al  cielo;  y  pretendí  escuchar  los  susurros  y 
oír  las  cadencias  rñatutinas,  tanto  como  ver  los  pri¬ 
meros  destellos  del  astfo  rey  besando  la  plateada 
superficie  del  océano.  Pero  a  mis  ojos  y  a  mis 
oídos  sólo  llegaron  los  rasgos  más  salientes  del 
viejo  de  la  flauta,  su  cabeza  enmarañada  y  nublo¬ 
sa,  casi  blanca,  y  las  notas  llorantes  de  sus  can¬ 


ciones  favoritas. .  .  De  repente  desperté  del  letargo 
por  un  estremecimiento  intensísimo;  era  muy  en¬ 
trada  la  mañana,  y  corrí  .presuroso  hacia  el  hotel 
donde  impaciente,  casi  alarmado  me  esperaba  mi 
futuro  padrino,  el  hermano  de  ella  y  jefe  de  la  fa¬ 
milia  a  falta  de  padre,  fallecido  éste  años  atrás. 
Y  a  la  hora  oportuna  se  celebró  la  boda  y  horas 
más  tarde  tomábamos  el  tren  para  Madrid,  para 
regresar  tres  meses  después  icón  el  alma  en  los  la¬ 
bios  y  el  pensamiento  en  Dios;  mi  esposa  se  mo¬ 
ría,  la  ciencia  había  agotado  todos  sus  recursos; 
sólo  la  voluntad  de  Dios  podría  hacer  el  milagro, 
ayudada  por  el  calor  maternal  y  la  dulzura  del  cli¬ 
ma  andaluz. 

Los  efectos  del  cambio  se  hicieron  notar 
muy  rápidamente;  a  los  pocos  días  tenía  recupe¬ 
radas  las  bastantes  fuerzas  para  dar  pequeños  pa¬ 
seos  por  la  playa  y  por  el  campo,  sitios  de  su  pre¬ 
dilección.  Las  calles  y  los  parques  la  aburrían,  el 
ruido  y  las  personas  la  molestaban;  sólo  la  placi¬ 
dez  de  la  naturaleza  alegraba  sus  facciones.  Una 
de  aquellas  mañanas  incomparables,  sentados  en 
la  arena,  casi  besándonos  los  pies  las  inquietas  olas, 
no  menos  cadenciosas  que  en  la  primavera,  ni  me¬ 
nos  poéticas  que  en  el  otoño,  escuchamos  las  tris¬ 
tes  notas  de  la  vieja  flauta  que  tanto  me  impre¬ 
sionaron  siempre.  Hacia  nosotros  se  acercaba  er 
anciano  de  la  cabeza  enmarañada  y  nublosa  casi 
blanca,  ageno  de  nuestra  presencia,  mirando  con 
fijeza  a  la  inmensidad  del  océano,  para  quien  toca¬ 
ba,  como  si  quisiera  arrancarle  el  secreto  de  su  má¬ 
gico  concierto  para  traducirlo  en  notas  suspiran¬ 
tes  de  amor  dulcísimo;  en  sus  facciones  retratada 
la  inspiración  del  genio.  Lo  contemplé  extasiado 
mientras  se  acercaba  y  en  impulso  extraño,  miste¬ 
rioso,  sabiendo  la  impresión  que  siempre  me  pro¬ 
dujo,  repulsiva,  le  invité  a  sentarse  a  nuestro  lado 
y  contarnos  sus  emociones 

“No  conocí  a  mis  padres  ni  nadie  ha  podido' 
darme  explicación  de  mis  tres  primeros  años;  a 
esa  edad  me  recogieron  a  la  puerta  de  un  asilo, 
envuelto  en  un  panó  blanco  vulgar,  profundamen¬ 
te  dormido,  ingresando  en  el  asilo  con  tantos  otíros 
abandonados.  ¿Soy  el  hijo  de  un  simple  obrero 
o  la  imperdonable  falta  de  un  aristócrata?  Esta 
pregunta  no  ha  cesado  de  bullir  en  mi  cerebro,  in¬ 
fluyendo  grandemente  en  mi  vida,  en  mi  carácter, 
en  mis  gustos  y  en  mis  aficiones-  En  el  asilo  me 
enseñaron  las  primeras  letras,  y  las  primeras  no¬ 
ciones  de  música,  saliendo  de  allí  a  los  catorce 
años  para  cornetín  de  órdenes  afecto  a  un  regi¬ 
miento  de  infantería  que  no  tardó  en  embarcar  pa- 
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ra  Africa  con  las  primeras  divisiones  expediciona 
rias.  Mi  vida  en  campaña  no  logró  endurecer  mi 
corazón,  aunque  fueron  sin  cuento  las  privaciones 
que  pasé  y  los  horrores  que  tuve  que  presenciar ; 
como  tampoco  las  duras  alternativas  que  siguieron 
a  mi  desembarco  en  Cádiz,  después  de  abandonar 
al  ejército ;  baste  decirles  que  pedí  limosnas,  ser¬ 
ví  de  mozo  de  cuerdas,  fui  mozo  de  una  taberna, 
y,  al  cabo  de  cuatro  azarosos  años  entré  a  servir 
en  casa  de  un  notable  artista,  donde  más  que  cria¬ 
do  fui  protegido,  amigo,  compañero :  allí  me  edu¬ 
qué  y  me  refiné,  allí  desperté  a  las  dulzuras  de 
la  música,  triste  como  mi  alma,  como  las  expe¬ 
riencias  de  mi  vida ;  allí  aprendí  muchas  de  las 
miserias  del  mundo  en  batalla  constante  con  los' 
sentimientos  nobles  y  generosos  de  nu  protector. 


Por  las  rugosas  facciones  del  anciano  resbala 
ron  algunas  lágrimas  que  no  se  apresuró  a  enju¬ 
gar,  no  le  avergonzaban.  Su  alma  volaba  en  a- 
quel  instante  por  las  remotas  regiones  de  lo  infi¬ 
nito,  buscando  la  imágen  de  sus  recuerdos,  y  su 
fisonomía  fue  cambiando  paulatinamente  hasta 
vérsela  sublimizada  con  las  inspiraciones  beatífi¬ 
cas  de  los  mártires  cristianos.  Entonces  vino  a 
mi  memoria  la  repulsión  que  siempre  me  hizo  huir 
dél  viejo  de  la  flauta;  y  sentí  remordimientos,  y 
acusé  a  la  irreflexión  de  la  juventud,  que  sólo  an¬ 
sia  la  mueca  de  la  risa,  no  la  verdadera  alegría 
que  radica  en  los  goces  del  alma. 

Pasados  esos  momentos  de  emoción  indescrip¬ 
tible,  reanudó  el  anciano  su  interrumpida  historia, 
contándonos  el  amor  que  su  protector  dedicaba  a 
los  pobres  pescadores,  entre  quienes  se  pasaba  las 
hóras  más  algres  y  felices  de  su  vida,  enseñando 
a  los  niños  y  aconsejando  a  los  mayores,  termi¬ 
nando  siempre  la  visita  con  los  más  dulces  acordes 
de  su  flauta  que  él  le  indicaba  tocar.  Cuando  la 
muerte  de  su  protector  se  vio  sin  amparo,  lo  bus¬ 
có  y  encontró  entre  los  pescadores;  salvo  los  me¬ 
ses  de  invierno  que  salía  con  su  flauta  a  recorrer 
los  pueblos  andaluces. 

“Ya  hace  años  que  no  me  aparto  Se  aquí,  des¬ 
de  la  muerte  de  mi  esposa,  ante  cuya  tumba  rezo 
y  toco  todos  los  días,  viniendo  luego  a  la  playa  a 
esconderme  entre  las  rocas  y  aspirar  las  grandezas 
del  Altísím*  sin  que  nadie  interrumpa  mié  refle¬ 
xiones,  las  reflexiones  de  un  pobre  artista  que  el 
mundo  no  puede  comprender.’’ 

Y  sin  volver  la  cabeza  sin  pronunciar  una 
frase  de  despedida,  sin  notar  la  emoción  que  ha¬ 


bía  despertado  en  nuestros  corazones,  se  alejó  de 
nosotros  tocando,  su  barcarola  favorita. 

No  volvimos  a  verle  en  los  siguientes  quince 
días,  aunque  ni  uno  solo  faltamos  de  ir  a  la  playa. 
¿Qué  había  sido  del  viejo  de  la  flauta?  preguntó 
mi  señora  a  uno  de  los  asiduos  pescadores  que  so¬ 
lía  saludarnos  todas  las  mañanas. 

— Está  en  cama,  señorita,  con  una  especie  de 
delirio  tranquilo,  dulce  como  las  notas  de  su  flau¬ 
ta  y  triste  como  la  grandeza  del  sentimiento  hu¬ 
manitario.  En  su  tranquilas  peroraciones,  la  ma¬ 
yor  parte  de  las  cuales  no  comprendemos,  repite 
la  historia  de  su  vida  y  Hora  o  ríe,  pero  sin  lágri¬ 
mas  ni  risa:  sus  facciones  se  contraen  con  un  do¬ 
lor  invisible ;  después  cambia  por  la  más  espanto¬ 
sa  mueca  de  risa  y  prorrumpe :  ¡  Mísera  humani¬ 
dad  !  que  vas  pasando  por  el  mundo  sin  compren¬ 
der  las  bellezas  que  le  animan,  creyendo  que  el  do¬ 
lor  es  tristeza  y  el  reir  es  alegría;  yo  lloro  cuando 
gozo,  tú  ríes  cuando  sufres ;  por  eso  tu  risa  es  só¬ 
lo  la  mueca  de  la  risa. 


LEJOS 

Por  ISMAEL  ENRIQUE  ARCINIEGA 

-=•  (Colombiano). 

Ya  la  noche  desciende.  El  ave  busca 
albergue  tibio  en  las  inhiestas  palmas. 

El  día  es  sombra  que  la  mente  ofusca, 
y  la  noche  la  aurora  de  las  almas. 

¡Cuán  bella,  oh  noche,  estás!..  Desgarra  el  velo 
que  a  mis  ojos  te  cubre,  ángel  proscrito. 

De  dos  almas  la  unión  festeja  el  cielo; 
nuestras  nupcias  celebra  el  infinito. 

¡Ven  a  mi  lado,  ven!  La  una  asoma 
y  nos  bendice  Dios.  Sigue  mis  huellas: 
las  flores  todas  nos  darán  su  aroma, 
y  sus  fulgores  todas  las  estrellas. 

“Recordar  es  vivir”.  ¡  Oh  pensamiento, 
rompe  tus  ligaduras,  bate  el  ala! 

Despiértate  a  la  voz  del  sentimiento.; 
sea  la  escala  de  Jacob  tu  escala. 

Recordar  es  vivir.  Como  solías 
hablar  a  mi  alma,  sin  tu  amor  desierta, 
haz  que  revivan  los  pasados  días, 
haz  que  reviva  la  esperanza  muerta- 
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¡Solo! _  Lejos  de  tí _  ¡Martirio  horrible! 

Hoy,  al  perder  tu  amor,  todo  lo  pierdo 
¡  Quién  hiciera  posible  lo  imposible 
y  quién  hiciera  eterno  mi  recuerdo! 

¡Ya  estás  aquí!  Mi  corazón  te  siente, 

ya  oigo  el  ruido  que  forman  tus  pisadas . 

Parece  envuelta  tu  marmórea  frente 
en  la  luz  de  las  tibias  alboradas. 

De  la  vida  en  la  senda  borrascosa 
srii  planta  siempre  seguirá  tu  huella: 
somos  perfumes  de  una  misma  rosa, 
cornos  fulgores  de  una  misma  estrella. 

¡No  huyas,  visión!  En  tu  sonrisa  veo 

tu  ardiente  amor . la  súplica....,  el  reproche. 

En  tus  pupilas,  que  encendió  el  deseo, 
parpadea  la  luz . duerme  la  noche. 


¡Canta!  El  dolor  al  corazón  avanza 
y  quiero  oir  tus  notas  virginales 
tristes  como  el  amor  sin  esperanzas, 
bellas  como  las  noches  tropicales. 

¡  Canta ! . . . .  Tu  voz  a  mis  oídos  llega 
remedando  en  cadencia  airulladora 
las  vibraciones  de  la  lira  griega 
y  el  dulce  ritmo  de  la  guzla  mora. 

Tú  siempre  para  mí  serás  consuelo 
y  de  mi  frente  apartarás  las  sombras. 
Haces  brotar  estrellas  en  mi  cielo 
como  de  flores  mi  camino  alfombras. 


¡Huiste  ya  del  corazón,  mentira! 

De  tu  paso  ante  mí  no  quedan  rastros. 
Huyes  en  tanto  que  la  tarde  espira, 
mientras  la  noche  se  corona  de  astros. 


¡No  huyas,  visión!  En  tus  embelesos, 
unido  a  tí  con  invencibles  lazos, 
quiero  en  mi  boca  el  fuego  de  tus  besos 
y  en  mi  pecho  el  calor  de  tus  abrazos. 


En  la  selva  plegó  la  flor  su  broche, 
la  luna  irradia  en  la  extensión  vacía. 

¡  Es  hora  de  soñar ! . ¡  Cayó  la  noche 

aurora  de  tu  alma  y  de  la  mía! 


$ 


LA  NATACION 
PARA  EL  BELLO  SEXO 

por 

TEODORA  SOHST 


AL  AGUA !  ¡  El  encanto  está 
coto!  Las  sirenas,  al  fin,  sallen 
de  sus  históricas  cavernas  donde 
se  hallan  sentadas  a'l  rededor  del 
viejo  patriarca,  Neptuno.  Ya  no 
tolerarán  más  isu  autooratica  t;- 
ranía.  Eso  ya  pertenece  al  pa¬ 
sado  y  está  destruido  como  una 
consecuencia  de  la  gran  guerra. 
Ahora  van  a  mostrar  al  mundo 
que  merecen  la  fama  que  tienen 
más  allá  de  los  sueños  de  las  vie¬ 
jas  leyendas  y  d'e  los  cuentos  de 
hadas.  La  tentación  es  grande. 
Las  dos  tareeras  partes  del  glo- 
iao  terráqueo  están  cubiertas  de 


agua.  Y,  ¿cómo  es  posible  que 
el  bello  sexo  no  se  aproveche  de 
esa  oportunidad,  dedicándose  a 
los  deportes  náuticos? 

Por  naturaleza  las  mujeres  se 
hallan  magníficamente  dotadas 
para  la  natación.  Tienen  más 
gordura!  y  tejidos  que  huesos  en 
su  harganismo,  lo  que  las  hace 
más  aptas  pana:  flotar  y  man¬ 
tenerse  sobre  el  agua  de  lo 
que  lo  son  los  hombres,  y  por 
este  motivo  es  por  lo  que  vencen 
con  tanta,  .rapidez  las  dificultades 
de  este  arte.  Después  la  nata¬ 
ción  no  es  tanto  una  cuestión  de 


fuerza  como  de  habilidad  y  pi¬ 
cardía.  En  lols  concursos  de  na¬ 
tación  la  diferencia  que  hay  en¬ 
tre  las  mujeres  y  los  hombres 
es  comparativamente  pequeña. 
Nadar,  no  solamente  fortalece 
los  músculos  dándoles  elasticidad 
sino  que  desarrolla  todos  los  del 
cuerpo  y  favorece  a  elegancia  de 
los  movimientos  y  la  gracia  de 
las  líneas. 

Vale  bien  la  pena  de  gastar  el 
tiempo  y  energía  que  se  requieran 
panai  convertirse  en  un  buen  na- 
cj^dor.  Además,  ¡  tantos  hermo¬ 
sos  deportes  son  posibles  si  uno 
posee  ,1a  habilidad  de  saber  na¬ 
dar  !  Las  excursiones  en  botes 
en  canoas,  pierden,  su  peligro  y 
terror  paira  la  muchacha  que  sa¬ 
be  nadar  bien-  Las  carreras  de 
yates  adquieren  encanto  cuando 
se  sabe  que  cualquier  accidente 
no  puede  tener  obras  consecuen¬ 
cias  que  las  de  un  remojón.  Las 
muchachas  juegan  al  polo  acuá¬ 
tico  con  Lai  mayor  fruición,  para 
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no  mencionar  el  último  de  los  de¬ 
portes  marinos :  el  de  planear  so¬ 
bre  el  agua.  Si  se  enpieza  des¬ 
pacio  y  se  acostumbra  uno  a  ba¬ 
lancearse  sobre  la  tabla  se  puede 
adquirir  gran  velocidad  detrás 
de  la  canoa  automóvil.  Los 
hombres  se  dedican  a  este  de¬ 
porte  ligados  a  un  hidroplano,  a 
velocidades  de  cincuenta  y  sesen¬ 
ta  millas  por  hora.  Hay  una 
gran  diversidad  de  deportes  so¬ 
bre  el  agua,  todos  a  cual  más  in¬ 
teresante. 

A  medida  que  la  nadadora:  ad¬ 
quiera  habilidad,  se  interasará  en 
las  carreras  locales  y  luego  en  las 
grandes.  Si  desde  los  comien¬ 
zos  se  convence  de  que  los  movi¬ 
mientos  lentos  hechos  con  co- 
’rretcción  y  bien  aprendidos  antes 
de  intentar  la  velocidad,  consti¬ 


tuyen  el  verdadero  método,  pro¬ 
gresará  mucho  más  rápidamente. 
Como  en  todos  los  demás  depor¬ 
tes,  ilai  forma,  la  buena  forma  es 
lo  importante,  pero  en  la  nata¬ 
ción  la  precisión  de  líos  movi¬ 
mientos  es  esencial.  Los  defec¬ 
tos  significan  pérdida  de  fuer¬ 
za  y,  como  consecuencia,  -la  de¬ 
rrota  . 

La.  civilización  ha  echado  a 
perder  muchas  ¡cosas.  ¿Por  qué 
esperamos  a  que  nuestros  niños 
crezcan  y  aprendan  lo  que  es  el 
temor  antes  de  enseñarles  a  na¬ 
dar?  En  liáis  islas  Fiji  los  chi¬ 
cos  nadan  antes  de  saber  cami¬ 
nar.  Debe  ser  la  ¡cosa  más'  na¬ 
tural,  porque  usan  los  mismos 
movimientos  que  todos  los  pe- 
pequeños  animales.  Y  ahora, 
después  de  generaciones  de  cul¬ 


tura,  bracear  como  hacen  los  pe¬ 
rros  se  ha  demosrado  que  es  el 
más  eficaz  de  los  movimientos. 
Los  hombres  de  icienciial  dicen 
que  los  hombres  y  los  monos  son 
los  únicos  que  no  pueden  apren¬ 
der  a  nadar  sin  ser  enseñados, 
pero  la  ciencia  ha  cometido  algu¬ 
nos  errores  en  cosas  más  impor¬ 
tantes  que  la  natación.  De  todos 
modos,  desc¡e '  que  no  podemos 
ser  salvajes,  enseñemos  a  nues¬ 
tros  niños  a  amar  el  laigua  ¡como 
un  amigo  y  no  como  un  enemigo. 
¡  Le  permitirá  tantos  medios  de 
diversión  !  Las  excursiones,  la 
pesca,  patinar,  remar,  etc. 

Inmediatamente  después  del 
braceo  viene  el  nada  de  pecho, 
tal  vez  el  más  cómodo  de  todos 
los  modos  de  nadar,  luego  el  na¬ 
dar  de  icostado  y  el  nadar  de  es- 


TARJETAS  FINAS  DE  CARTULINA  LINO  Y  MATE 

blancas, 
para  visita, 
invitaciones, 
participaciones 
de  nacimiento, 
etc.,  etc. 
También  las 
tenemos  CON  LUTO 
para  visita, 
invitación 

de  misas, 
defunciones, 
etc.,  etc. 


Las  vendemos,  ya  impresas  o  sin  imprimir,  con  sus  respectivos  sobres,  por  ciento  y  por  millar 

“Casa  Colorada”  =  cTVlarroquín  Hermanos  =  Guatemala 
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ípalda,  que  aunque  no  íes  la  ma¬ 
nera  más  popular  tiene  la  venta¬ 
ja  de  ofrecer  descanso  al  nada¬ 
dor.  Patrá  salvar  la  vida  es  po¬ 
siblemente  el  medio  más  impor¬ 
tante  ide  todos.  El  braceo  con¬ 
siderado  por  1!qs  expertos  como  el 
movimiento  del  futuro,  puede  de¬ 
cirse  que  es  una  combínala ón  de 
todos  los  demás  sistemas,  de  los 
que  se  han  aprovechado  la's  ven¬ 
tajas  y  descartado  los  inconve¬ 
nientes.  Está  umversalmente 
aceptado  y  es  originario  de  Aus¬ 
tralia- 

Túcese  que  resultó  de  una  a- 
puesta  entre  dos  hombres  uno 
de  los  cuales  desafió  al  otro  a  que 
le  ganaría  con  liáis  piernas  atadas, 
para  probar  que  la  teoría  de  que 
las  piernas  no  dan  fuerza  alguna 
sino  que  ofrecen  gran  resistencia 
oreado  se  las  tiene  como  anti¬ 
guamente  se  acostumbraba.  Se 
ligó  las  piernas  y  ganó  la  carrera. 
El  antiguo  braiceo,  se  ha  com- 
cantidad  de  energía  y  que  era  en 
probado  que  gastaba  una  gran 
•extremo  fatigoso.  Mr.  L.  de  B. 
1 1  and  ley,  uno  de  los  más  nota¬ 
bles  expertos  de  la  natación  es¬ 
pecialmente  interesado  ien  el  en- 
trenialm  tentó  de  las  mujeres,  di¬ 
ce  :  “El  cuerpo  debiera  estar  co¬ 
mo  cuando  se  está  de  ipie  en  pun¬ 
tillas,  y  debe  mantenerse  sobre  el 
agua  con  una  pequeña  inclina¬ 
ción,  los  hombros  más  elevados 
que  los  pies,  debiendo  de  rollar  de 
un  lado  al  otro  paira  facilitar  el 
•movimiento  de  Jos  bravos.  La 
acción  de  los  brazos  -es  alterna  y 
equidistante.  Calda  brazo  debe 
su mergunse  cerca  de  la  cabeza 
luego  hacia  adelante  y  hacia  aba- 
Jf-  La  fuerza  se  aplica  así 
vigorozamente,  hacia  abajo  y 
hacia  atrás.  Cuando  la  mamo 
va  a  tocar  el  muslo  los  músculos 
se  aflojan-  La  acción  de  los 
brazos  debe  ser  lenta,  la  propul¬ 
sión  enérgica,  y  el  movimiento 


fácil.  El  número  de  movimientos 
de  las  piernas  por  cada  braceo 
de  ambos  brazos  debe  ser  dos, 
cuatro  o  seis.  Se  debe  respirar 
por  la  boca,  cuando  el  cuerpo  ro¬ 
la  sobre  el  hombro  de  abajo  y  ex¬ 
halar  el  aire  por  il'a  nariz  biaijo  el 
agua,  cuando  el  rostro  se  halla 
hacia  abajo.” 

El  agua  salada;  es  mejor  para 
los  principiantes.  Tiene  una  vi¬ 
da  especial  que  la  hace  más  atrac¬ 
tiva  que  el  agua  dulce.  Natural¬ 
mente  tienen  que  evitarse  las 
grandes  olas  que  a  pasar  de  su 
belleza  tienen  algo  de  aterrador, 
especialmente  pana  los  niños. 
Zambullirse  y  atravesar  las  olas 
rompientes  «‘s  un  gran  deporte, 
pero  requiere  gran  habilidad  y 
mucha  fuerza:  y  nervios.  Una 
playa  inclinada,  donde  el  princi¬ 
piante  puede  elegir  su  propia 
profundidad,  es  la  q,ue  reúne  las 
condiciones  ideales  paira  produ¬ 
cir  buenos  resultado^ 

Los  pequeños  pueblos  y  ciuda¬ 
des  del  interior  en  todo  el  país  es¬ 
tán  construyendo  estanques  pa¬ 
ra  que  el  pueblo  aprenda  a  nadar, 
Jo— mismo  que  los  hay  en  el  Ja- 
pón  en  las  eseuehls  públicas.  Tai- 
vez  haya  que  atribuir  todo  esto 
al  submarino  ue  es  posible  que 
infundiera  tanto  temor  a  los  que 
no  sabían  nadar  que.  todo  el  mun¬ 
do  ahora  se  está  practicando  en 
este  ejercicio.  Personalmente 
no  soy  partidario  de  los  aparatos 
para  enseñar  a  nadar-  La  ma¬ 
no  de  un  instructor  y  su  presen¬ 
cia  contribuyen  en  poco  tiempo  a 
dar  confianza  al  aprendiz,  más 
que  todos  las  aparatos  del  mun¬ 
do.  *  y 

En  cuanto  a  zambullirse  es 
preciso  que  la  persona  sea.  antes 
un  buen  nadador,  que  no  debe  es¬ 
tar  preocupado  de  como  ha  de 
zambullirse.  Hay  que  ponerse 
en  situación  de  un  perfecto  ba¬ 
lanceo  con  los  pies  sobre  el  bor¬ 


de  d^  la  madera  o  de  da  plata¬ 
forma.  Sáltese  hacia  adelante 
no  haicia  alhajo,  con  todos  los 
músculos  en  tensión,  desde  la 
punta  de  lois  dedos  de  la  mano» 
la:  la  punta  de  los  dedos  de  los 
pie$.  El  cuerpo  estará  así  en  una 
perfecta  línea  recta  y  cortará  el 
agua.  Dominado  este  movi¬ 
miento,  todias  las  otras  varieda¬ 
des  son  luego  fáciles. 

Zambullirse  es  en  muchos  as¬ 
pectos  un  arte  mucho  más  difí¬ 
cil  que  el  de  nadar,  porque  todos 
instiv  amente  titubeamos  al  meter 
la  cabeza  bajo  el  aguiai.  Se  re- 
quire  mucho  nervio  y  seguridad 
para  que  un'a  muchacha  se  zam¬ 
bulla  de  catorce  o  veintisiete  pies 
de  alto,  las  alturas  de  reglamen¬ 
to.  Considérese  el  pafefeto  equi¬ 
librio  que  se  requieren  para  las 
diferentes  clases  y  modos  de  zam 
bullirse. 

Nada  en  el  mundo  acuático  es 
más  hermoso  que  una  mujer  que 
sabe  zatnbivlirse.  M-iss  Anette 
Kelierman,  la  profesional  austra¬ 
liana  es  un  brillante  ejemplo  de, 
gracia  y  de  habilidad  y  ha  sido 
un  gran  estímulo  para  muchas 
principiantes  ambiciosas.  Sus 
exhibiciones  teatrales  e.n  todo  el 
mundo  han  desarrollado  el  inte¬ 
rés  y  el  deseo  en  la  mujer,  no  so¬ 
lamente  de  imitar  sus  magníficas 
habilidades,  sino  también  el  de 
fomentar  el  amor  al  agua. 

Una  palabra  sobre  los  trajes 
de  baño.  No  todas  las  sirenas 
tienen  o  pueden  usar  las  escamas 
plateadas  que  usa  Miss  Keller- ' 
man.  Pero  la  variedad  de  tra¬ 
jes  es  infinita,  aunque  nada  bav 
mejor  para  el  nadador^qu-e  una 
pequeña  trusa  sobre  una  corta 
combinación.  Los  trajes  com¬ 
plicados  son  tal  vez  más  atrac¬ 
tivos  poro  la  que  los  usa  es  ge¬ 
neralmente  una  bañista  de  agua 
dulce,  aunque  no  es  exactamente 
así  en  todos  los  casos. 
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Durante  mucho  tiempo  los 
hombres  se  han  dedicado  a  in¬ 
ventar  aparatos  destructores  de 
la  vida.  ¿Por  qué  no  dedicarse 
1a  la  más  grata  tarea  de  inventar 
salvavidas?  No  todo  el  mundo 
sabe  que  hay  muchísimas  muje¬ 
res  en  todo  el  ¡país  estudiando  los 
métodos  para  salvar  la  vida  en 
todos  los  órdenes,  mental,  mora!, 
y  físicamente.  Por  el  momento 
nos  interesa  este  último. 

Para  salvar  la  vida  et  una  per¬ 
sona  que  se  ahoga  no  hay  que  ti¬ 
rarse  encima  de  ella  ni  golpear¬ 
la  sobre  la  cabeza,  sino  que  hay 
que  colocarse  detrás,  cogiéndola 
firmemente  por  la  base  del  cuello, 
nadando  con  ella  hacia  la  playa. 
Si  el  ahogado  es  un  hombre  y  es 
una  persona  tranquila  bastará 
con  colocarle  la  mano,  sobre  el 
hombro,  pero  si  es  una  persona, 
asustadiza,  cogerá  a  su  salvador 
por  el  cuello,  con  fuerza  tal  que 
hay  que  desligarse  de  él  a  la  fuer¬ 
za.  Si  coge  al  salvador  de  frente, 
éste  le  .pone  la  mano  derecha  so¬ 
bre  la  boca  y  la  nariz  hasta  que 
lo  ahoga  alejándole  con  la'  iz¬ 
quierda,  y  cogiéndole  luego  por 
•la  base  del  cuello.  Si  el  ahoga 
do  cogiera  a’l  salvador  por  de¬ 
trás,  echándole  ilos  brazos  al  cue¬ 
llo,  hay-  que  pegarle  violentamen¬ 
te  con  un  movimiento  de  cabeza 
para  obligarlo  a  que  se  suelte. 
Y  si  se  agarrara  la  las  muñecas, 
hay  que  sumergir  los  brazos  lo 
más  hondo  posible  para  que  suel¬ 
te.  Para  salvar  a  una  mujer  lo 
mejor  es  cogerla  por  el  pelo,  sien¬ 
do  muy  fácil  ¡luego  llevarla  a  ¡re¬ 
molque. 

Lo  importante  es  tener  con¬ 
fianza  en  sí  mismo  y  en  la  pro¬ 
pia  habilidad.  Muchas  vidas  han 
sido  salvadas  por  muchachos  y 
muchachas  que  fueron  ensena¬ 
dos  para  ello.  Las  mujeres  orga¬ 
nizaron  cuerpos  voluntarios  de 
nearios  durante  le  guerra.  Y 


en  algunas  playas  ¡públicas  están 
empleadas  .como  salvavidas. 

El  interés,  de  las  mujeres  por 
la  natación  se  ha  desarrollado 
enormemente  .durante  ¡los  últi¬ 
mos  años,  hasta  tal  punto  que  el 
Amateur  Athletic  Union  intenta 
mandar  un  team  de  nadadoras 
americanas  a  ¡los  juegos  olímpi¬ 
cos  de  la  próxima  estación.  Las 
muchachas  en  todo  el  país  se  e's- 
tán  entrenando  para  carreras  y 
campeonatos  de  zambullirse  y 
hay  gran  competencia  entre  to¬ 
das  las  ¡localidades.  Habrá  un 
campeonato  del  Este  contra:  el 
Oeste-  .El  Este  estará  ¡represen¬ 
tado  por  Nueva  York  y  Filatíe'l- 
fia  y  el  Oeste  ¡por  nadadoras  de 
las  ciudades  del  Oeste.  Fi-liaídel- 
fia  manda  a  Elizabeth  Ryan, 
campeón  nacional  de  cincuenta 
y  de  doscientas  veinte  varas,  y  a 
Miss  Ollga  Dorfner,  ex-campeón 
de  ¡-esas  mismas  ¡distancias.  Nue¬ 
va  York  envía  a  Miss  Charlotte 
Boyle,  campeón  nacional  de  cien 
varas,  e,n  unión  de  Miss  Doro- 
thy  Burns,  ¡de  Los  Angeles. 
Manda  también  ¡a-  Miss  Ethelda 
Bleibtrey,  de  Nueva  York,  una 
muchacha  de  16  años  que  ha  ba¬ 
tido  los  records  mundiales  y  es 
la  campeón  nacional  de  quinien¬ 
tas  varas.  Miss  Bleibtrey  es  un 
espléndido  ejemplo  de  un  físico 
•perfecto  v  de  lo  que  la  natación 
puede  hacer  en  beneficio  de  una 
mujer.  La  campeón  general 
nacional  de  1918  es  también  de 
Nueva  York,  Mrs.  Claire  Galli- 
gan  Finia ey. 

Miss  Al  ice  Lord,  de  Nueva 
York,  es  una  ¡gran  promesa.  Ob¬ 
tuvo  el  ¡segundo  ¡lugar  del  ¡cam¬ 
peonato  de  zambullidas  del  año 
pasado.  La  .caracterizan  una 
gran  ¡rapidez  y  una  gracia  her¬ 
mosa  y  natural  en  sus  movi¬ 
mientos. 

Miss  Eile-an  Riggin,  de  Nueva 
salvavidas  en  muchos  de  los  bal- 


Yo¡rk,  que  cuenta  sollámente  13; 
años,  conquistará  con  el  tiempoi 
sin  duda,  u’no  ¡de  los  ¡primeros-, 
puestos.  Nada  y  zambulle  ad¬ 
mirablemente-  Miss  Josephine 
Bartlett,  de  Nueva  York,  es  lat 
campeón  nacional  del  zambullir- 
do  elevado.  Todas  ¡las  mucha¬ 
chas  contendientes  de  Nueva: 
York  són  miembros  de  la  Aso¬ 
ciación  de  Mujeres  Nadadoras, 
de  Nueva  York,  que  dirige  Mr.  L. 
de  B.  Handley,  del  Club  Atléti¬ 
co  de  Nueva  York. 

El  team  -del  Oeste  está  repre¬ 
sentado  par  Miss-  Essie  Harrison, 
de  Detroit,  ex-campeón  de  dos¬ 
cientas  varas-  y  por  las  mellizas, 
de  14  años  de  edad,  Ruth  y  Eleo¬ 
nora  Emith,  de  Calumbus,  Ohio. 
Ruth  es  campeón  de  ciento  cin¬ 
cuenta  varas  nadando  de  espal¬ 
das  y  Eleonora  es  la  campeón 
mundial  de  doscientas  vanas  na-  . 
dando  de  ¡pecho. 

Miss  Dorothy  Bumns,  de  Los, 
Angeles,  también  tiene  records 
de  cincuenta  y  cien  varas-.  Y 
la  campeón  nacional  de  una  mi¬ 
lla:  es  Mrs.  Francés  Cowells  Sch- 
roth,  de  San  Francisco. 

Miss  Thelma  Payne,  era  cam¬ 
peón  nacional  del  zambullido  de 
fantasía  de  1919.  Viene  de 
Partla-nd,  Oregón  y  posee  .ade¬ 
más  muchos  otros  títulos-  Es 
un  hecho  inteiresane  al  de  que  las 
mujeres  americanas-  tienen  sola¬ 
mente  una  gran  ¡rival,  Miss  Fan¬ 
nie,  Duraick,  de  Sydney,  Austra¬ 
lia-.  Es  la  campeón  mundial  de 
natación.  El  año  pasado  cuan¬ 
do  visitó  este  pais  ex-prpsó  su 
gran  admiración  por  nuestras 
ambiciosas  nada-doras. 


LLAVEROS 

Con  gancho  para  colgarse  del 
cinturón.  Muy  prácticos.  Muy 
bonitos.  Muy  baratos. 

Marroquín  Hermanos. 
“Casa  Colorada” 


PAGINA  48 


22  DE  NOVIEMBRE  DE  1919. 


LA  ACTUALIDAD” 


DON  SEGUNDO 

Nombre  más  acertado  no  se  puso  jamás.  Este  in¬ 
feliz  amigo  mío,  nació  para  eso'  precisamente  para  eso, 
para  ser  segundo  eternamente,  o  por  mejor  decir,  se¬ 
gundo  vitalicio. 

Pasemos  por  alto  que  nació  el  día  segundo  de  Pas¬ 
cua,  y  no  el  primero;  que  fue  el  segundo  de  una  fami¬ 
lia  en  la  que  el  primogénito  le  oscureció  y  amargó  la 
•vida  constantemente. 

¡  Lástima  grande  hombre !  Tiene  entendimiento  cla¬ 
ro  y  su  poquito  de  ambición  y  amor  propio  como  ca¬ 
da  hijo  de  vecino,  y  quisiera  él  dejar  algún  rastro  en  el 
mundo  ¡pero  no  puede  ser! 

¡  Este  es  de  los  que  no  tiene  enemigos,  y  se  les  lla¬ 
ma  siempre  “buenas  personas”.  Si  hubiera  sido  cómi¬ 
co,  le  hubieran  calificado  de  “concienzudo.” 

Pero  no  pasa  de  allí;  se  queda  a  la  puerta  de  las 
primeras  cosas.  ¿Le  emplean?  Oficial  segundo  de  la 
Administración,  que  por  lo  complicada,  le  llama  él  la  di¬ 
rección  de  los  globos.  ¿Le  condecoran?  Pues  me  le 
dan  la  cruz  de  segunda  clase.  ¿Le  eligen  para  algún 
cargo?  No  será  ni  presidente,  ni  Secretario,  ni  Te¬ 
sorero,  ni  siquiera  Contador;  ¡ha  de  ser  forzosamente 
“vice”! 

Es  primo  segundo  de  todos  sus  paisanos.  Pero 
mi  querido  amigo,  ¿no  tiene  Ud.»  ningún  primo  ‘‘car¬ 
nal”? —  le  digo  más  de  una  vez.  ¡No  los  tiene!  Una  vez 
que  escribió  una  pieza,  se  la  estrenaron  úna  de  esas  no¬ 
ches  de  tres  piecesitas,  y  la  suya  fue  colocada  en  medio. 
Y  era  muy  bonita,  y  se  aplaudió  mucho,  porque,  repito, 
mi  amigo  no  carece  de  mérito;  pero  no  fue  lo  que  se 
llama  “la  pieza  de  la  noche”;  fue  la  inmediata  en  la  ca¬ 
tegoría  de  las  aplaudidas. 

Pues . ¿y  cuando  hizo  oposición  a  la  .cátedra 

aquella?  ¡El  segundo  en  la  tema!  Se  me  dirá  que  es¬ 
to  fue  una  injusticia;  ya  lo  sé,  pero  por  eso  precisa¬ 
mente  está  el  tan  descontento.  “La  primera  vacante 
que  haya  en  el  Ministerio,  la  he  de  proveer  en  Üd.”,  le 
dijo  un  Ministro.  Pero  ¡cá! — La  primera  fue  para  un 
recomendado  del  Presidente  del  Consejo,  que  debe  ser 
todo  lo  contrario  de  Don  Segundo,  porque  se  llama 
“Primitivo”! 

Por  más  que  él  asegura  estar  casado,  en  segundas 
núpcias,  dudaría  yo  de  que  se  hubiese  casado  en  pri¬ 
meras,  si  no  supiese  que  su  primera  mujer  era  viuda; 
de  modo  que  el  hombre  no  fue  ya  ni  primer  amor  ni 
otras  cosas.  Esta  esposa  que  ahora  tiene,  le  engaña 
miserablemente,  de  modo  que  en  el  corazón  .de  su  mu¬ 
jer,  tambiér  ocupa  lugar  secundario. 

Mi  amigo  es  de  la  América  del  Sur;  de  modo  que 
siempre  que  habla  de  España  la  llama  la  segunda  pa¬ 
tria.  ¡Ya  lo  creo!  Su  padre  era  segundón  a  bordo 
de  un  barco  de  guerra. 

"¿Qué  maldición  pesa  sobre  mí  — me  decía  un  año 
ha —  para  que  siempre  me  toque  vivir  en  casas  con-  nú¬ 
meros  BIS,  como  dicen  en  Francia?”  Su  domicilio  ac¬ 
tual  — (palabra  de  honor) —  es  Isabel  “segunda,  dos” 
duplicado,  “segundo”  del  “centro”.  Hombre  más  in- 
termdiario  no  ha  nacido  de  madre. 

El  hijo  que  tiene  es  del  segundo  matrimonio.  El  ma¬ 


yor  y  el  pequeño,  se  le  murieron  de  recaídas  y  no  les 
pudo  hacer,  sino  entierro  de  segunda  clase. 

Todo  en  él  es  así.  Con  más  mérito  que  otros,  no 
llega  sino  a  medias  a  lo  que  se  propone.  Siempre  hay 
un  colega  que  supera,  un  rival  que  le  vence-  un  compa¬ 
ñero  que  le  coge  a  la  vez,  o  un  poderoso  que  le  quita 
lugar.  “Le  daremos  un  gobierno  de  segunda  clase”, 
dijeron  en  cierta  ocasión  sus  amigos  políticos:  “O  de 
primera  o  nada”,  exclamó  ofendido.  Y  no  le  dieron 
nada. 

Su  libro  de  texto,  no  ha  pasado  de  las  escuelas  de 
segunda  enseñanza,  y  es,  sin  embargo,  muy  notable, 
sobre  todo,  “el  segundo  tomo.”  ¿Pues  qué  diré  de  su 
“segunda  parte  del  Gil  Blas  de  Santillana?”  El  dice 
que  es  mejor  que  la  de  Lesage,  pero  yo  no  lo  creo,  y 
no  soy  yo  sólo. 

He  aquí  su  gran  equivocación.  Quiere  ser  el  pri¬ 
mero  y  no  lo  conseguirá  nunca.  En  su  lugar  está  bien 
-y  todo  lo  que  hace  se  califica  por  la  prensa  y  por  sus 
amigos,  de  “estimable,  apreciable,  discreto,  agradable, 
correcto  muy  de  notar,”  y  así  sucesivamente.  Nunca 
quedará  mal  en  ninguna  parte. 

No  ¡lega  a  ser  tan  malo  que  se  procure  odios,  ni  tan 
notable  que  se  cree  bases  de  gloria  postuma;  y  como 
si  los  sucesos  y  las  cosas  le  avivaran,  y  le  marcasen 
los  caminos  que  debe  seguir,  en  cuanto  sale  de  su  es¬ 
fera  moral  o  material,  todo  son  desdichas,  contrarieda¬ 
des  y  azares.  Un  mes  vivió  en  un  primer  piso,  y  se 
prendió  fuego  a  la  casa.  Subrogó  al  Alcalde  una  vez 
que  fue  “Teniente”  de  idem,  y  se  le  sublevaron  todos 
los  dependientes  del  Municipio. 

La  única  vez  que  obtuvo  — (muy  cara) —  una  butaca 
de  primera  fila  cambiaron  la  función,  como  si  el  autor 
no  hubiera  querido  hacer  su  obra  para  él.  Ganó  en  el 
número  “uno"  de  la  ruleta,  treinta  y  cinco  pesos,  y  en 
el  momento  que  iban  a  pagárselos-  entró  en  la  timba  el 
inspector,  se  apagaron  las  luces  y  salió  mi  don  "Se¬ 
gundo”,  con  todos  los  “puntos”  en  forma  de  estrella 
por  la  ventana.  '  Al  mes  siguiente  sacó  diez  mil  reales 
a  la  lotería  con  el  número  22.222  que  le  regaló  un  sub¬ 
inspector  de  no  sé  que  cosa. 

También  él  fue  “sub”  en  sus  mocedades;  porque  la 
vida  de  este  hombre  sin  igual  es  una  sucesión  de  co¬ 
sas  de  segundo  orden;  y  si  no  que  se  vea. 

“Sub”-Teniente  de  voluntarios  en  su  país. 

‘  Segundo”  Jefe  de  la  fábrica  de  tabacos  de  Sevilla. 

“Teniente”  de  Alcalde. 

“Vice”- Presidente  de  la  “sub”-comisión,  de  no  sé 
qué  centro  administrativo. 

Condecorado  con  la  cruz  militar  blanca,  de  "segun¬ 
da”  clase. 

“Segundo”  premio  de  fagot,  en  el  Conservatorio  de 
su  primera  patria. 

En  una  palabra,  nació  destinado  a  segundo  lugar,  y 
a  “medio-todo”,  y  aunque  él  pretende  que  esto  es  injusto, 
que  la  suerte  no  le  es  propicia,  que  otros  se  le  interpo¬ 
nen  sin  razón  y  que  no  hay  justicia  en  la  tierra,  yo  creo 
que  todo  ello  está  explicado  en  su  modo  de  ser,  que 
justifica  su  apellido,  más  lógico  aun  que  su  nombre  de 
pila ;  porque  hay  que  advertir,  para  acabar,  que  mi  ex¬ 
celente  amigo  y  concienzudo  compatriota,  se  llama  don 
Segundo  "Mediano”. 

Eusebio  BLASCO. 
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INTERNATIONAL  RAILWAYS  OF  CENTRAL  AMERICA 


Itinerario  en  vigor 

desd 

:  é. 

día  1“  de  octubre  de  1916. 

GUATEMALA  A  AYUTLA 

DIARIAMENTE 

AYUTLA  A  GUATEMALA 

DIARIAMENTE 

Sale  de 

Guatemala 

7- >5  a 

m. 

Sale  de  Ayutla 

6.00  a.  ra. 

rf 

Morán 

8.05 

Pajapita 

«•i»  .. 

fr 

Laguna 

8.15 

„  ,,  Coatepeque 

7-30  „ 

Amatitlán 

8.38 

.,  ,,  Santa  Joaquina 

7.45  .. 

Palin 

9.03 

u 

,,  „  San  Miguelito 

8.10 

San  Fernando 

9  35 

„  „  Las  Cruces 

8-35  .. 

Escuintla 

10.15 

..  Retalhuleu 

9-oS  » 

Santa  Maria 

10.40 

,,  ,,  San  ^bastián  * 

9- «3  .. 

,, 

Obispo 

1 1.16 

,,  ,,  Muluá 

9*3 

f. 

Pantaleón 

11.3» 

u 

••  ••  Cuyotenango 

9.38  .. 

Santa  Lucía 

1 1.40 

,,  ,,  Mazatenango 

10.08  „ 

fipena  Vista 

Patulul 

12.05  P 

m. 

,,  ,,  Palo  Gordo 

«0.33  .. 

Llega  a 

1.2.40 

„  „  Nahualate 

«0.53  .. 

Salo  de 

Guatalón 

I.JO 

,,  Guatalón 

11.18  ,, 

«•35 

LÍega  a  Patulul 

11.43  » 

■  1 

Nahualfte 

2.00 

Sale  de  „ 

,,  Buena  Vista 

12.10  p.  m. 

..  „ 

Palo  Gordo 

2.20 

«*•45  .. 

Mazatenango 

*•55 

„  „  Santa  Lucia 

«.10  „ 

Cuyotenango 

3«S 

„  Pantaleón 

1.20  „ 

Muluá 

3- 33 

„  „  Obispo 

«37  .. 

San  Sebastián 

„  ,,  Santa  Maria 

».  «5  .. 

Retalhuleu 

3-5« 

,,  ,,  Escuintla 

*•45  .. 

Las  Cruces 

4.16 

„  „  San  Fernando 

3* «5  .. 

1  r. 

San  Miguelito 

4.4! 

„  „  Palin 

348  .. 

Santa  Joaquina 

5.06 

,,  ,,  Amatitlán 

4«3  .. 

Coatepeque 

5-36 

„  „  Laguna 

4-36  „ 

LÍega  a 

Pajapita 

6.26 

„  Morán 

4  <4  .. 

Ayutla 

7.00 

” 

LÍega  a  Guatemala 

5-45  .. 

$  .  GUATEMALA  A  SAN  JOSE 

DIARIAMENTE 

Sale  de  Guatemala  7-  *  5  «• 

1  Llega  a  Escuintla  to.io 

Sale  de  „  1.40  p. 

„  „  Santa  María  2.15 

„  „  Naranjo  .4.4* 

.  „  Obero  305 

Llega  a  San  José  3.3° 


SAN  JOSE  A  GUATEMALA 

DIARIAMENTE 


Sale  de  San  José 

,,  „  Obero 

„  ,,  Naranjo 

.,  „  Santa  María 

Llega  a  Escuintla 
Sale  de  „ 

Llega  a  Guatemala 


9.15  »• 

9-41  . 

ro.io  , 
10.40  , 

11. 10  , 

*■45  p. 
5*45  . 


GUATEMALA  A  ESCUINTLA 

DIARIAMENTE 
Sale  de  Guatemala  7. *5  a.  m. 

Morán  8.05 


,,  Laguna  8.15 

„  Amatitlán  8.38 

„  Palin  9.03 

„  Sap  Fernando  9-35 

Llega  a  Escuintla  10. 10 


2.00  p.  m 
3.10 

3.30 
4.13 
4-45 

5.23 

5*55 


ESCUJNTLA  A  GUATEMALA 

DIARIAMENTE 

Sale  de  Escuintla  6.00  a.  m.  2.45  p.  m 
„  „  San  Fernando  6.40  „  3.15 

„  „  Palin  7*5  »  3-4* 

„  „  Amatnlán  8.10  „  4.13 

„  „  Laguna  8.45  „  4.36 

„  Morán  9-oo  „  4.46 

Llega  a  Guatemala  10.20  ,,  5.45 


i  SAN  ANTONIO  A  RETALHULEU 

: 

I  DIARIAMENTE  EXCEPTO  LOS  LUNES 


Sale  de  San  Antonio 
„  „  Palo  Gordo 

„  „  Mazatenango 

„  „  Cuyotenango 

„  „  Muluá 

|t  „  San  Sebastián 
Llega  a  Retalhuleu 


6.00  a.  m. 
6.25 

7.10 
7-33 
7-56 
8.03 

8.10 


RETALHULEU  A  SAN  ANTONIO 

DIARIAMENTE  EXCEPTO  LOS  LUNES 


Sale  de  Retalhuleu 
„  „  San  Sebastián 

„  „  Muluá 

„  ,,  Cuyotenango 

„  „  Mazatenango 

..  ,,  Palo  Gordo 

Liega  a  San  Antonio 


2.30  p. 

2.38  , 

2.48  . 

3-15  . 

4.05  , 

4.30  , 

4SO  , 


Itinerario  de  Trenes  en  la  División  ¡ 
del  Atlántico  que  regirá  desde  el  ¡ 
15  de  marzo  de  1917. 

De  Guatemala  a  Puerto  Barrios  i 


Sale  de  Guatemala 

7.00  a.m.  1 

„  „  Fiscal 

7  59  „  i 

„  ».  Agua  Caliente 

8.26  „  i 

„  „  Sanarate 

9-37 

„  ,  „  Estrada  C. 

10.02  „ 

„  Progreso 

10.32  „ 

„  „  Rancho 

11.02  „ 

„  „  Jícaro 

n.25  » 

„  ,,  Cabañas 

11.47  „ 

„  „  Reforma 

12.06  p.m. 

Llega  a  Zacapa 

12.41-  # 

Sale  de  Zacapa 

1.06  „ 

„  „  Gualán  - 

2.20  „ 

.  ,,  Santa  Inés 

310  „ 

„  „  Los  Amates 

3  30  .. 

..  Quiriguá 

3-41  ..  i 

.,  ,,  Montúfar 

4.16 

„  „  Virginia 

4-33  .. 

„  „  Morales 

5-01  „ 

„  ,,  Darmouth 

5-17  .. 

„  „  Cayuga 

5-34 

„  „  Tenedores 

5-51  .. 

Llega  a  Puerto  Barrios 

6.40  .. 

De  Puerto  Barrios  a 

Guatemala 

1  RETALHULEU  A  CHAMPERICO 
I  SOLO  LOS  MARTES,  JUEVES,  SABA¬ 
DOS  Y  DOMINGOS 

i  Sale  de  Retalhuleu  8.20  a.  m. 

S  „  „  Las  Cruces  8.51  „ 

1  ,  „  Caballo  Blanco  9-o&  .. 

I  Llega  a  Champerico  10.15  .1 


CHAMPERICO  A  RETALHULEU 

SOLO  LOS  MARTES.  JUEVES.  SABA¬ 
DOS  Y  DOMINGOS 

Sale  de  Champerico  11.30  a.  m. 

„  „  Caballo  Blanco  12.35  P-  «n. 

,,  „  Las  Cruces  12.50  „ 

Llega  a  Retalhuleu  1.25  ,, 


¡  SAN  FELIPE  A  MULUA 
¡  DIARIAMENTE  EXCEPTO  LOS  LUNES 
I  Sale  de  San  Felipe  7- 00  a.  m.  1.30  P-  ra- 

1  ,,  „  Casa  Blanca  7-«*  „  «-4* 

2  M  San  André*  7-35  >•  «-55  1  »• 

=  Llega  a  Muluá  7*50  .*  3.ao  „ 

AYUTLA  A  OCOS 

¡  SOLO  LOS  MARTES.  VIERNES  Y 
DOMINGOS 

1  Sale  de  Ayutla  7- «o  p.  m. 

H  Llega  a  Ocós  ^  7-5°  »* 


MULUA  A  SAN  FELIPE 

DIARIAMENTE  EXCEPTO  LOS  LUNES 
Sale  de  Muluá  9-3®  »•  *"•  3-45  P- 

„  „  San  Andrés  10.00  „  4-  *5  »• 

„  Casa  Blanca  10.20  „  4  35  » 

Llega  a  San  Felipe  10.35  „  4-5®  •• 


OCOS  A  AYUTLA 

SOLO  LOS  MARTES.  VIERNES  Y 
DOMINGOS 


Sale  de  Ocós 
Llega  a  Ayutla 


5.10  a.  m. 
550  „ 


Sale  de  Puerto  Barrios  6.40  a.m. 

„  Tenedores  7.29  „ 

„  Cayuga  746  „ 

„  Darmouth  8.05  „ 

„  Morales  8.23 

„  Virginia  8.50  „ 

„  Montúfar  9.06  „ 

„  Quiriguá  9-45  .. 

„  Los  Amates  9.55  .. 

„  Santa  Inés  10.14  „ 

„  Gualán  11.07 

Llega  a  Zacapa  12.16  p.m. 

Sale  de  Zacapa  12.41  •  „ 

„  Reforma  US  •> 

„  Cabañas  .  1-34  .» 

„  Jícaro  ^  '  1.56  „ 

„  Rancho  2.25  „ 

„  Progreso  2.57  „ 

„  Estrada  C.  3 -27  ». 

„  Sanarate  3-54  .. 

„  Agua  Caliente  5.05 

„  Fiscal  5-37  » 

Llega  a  Guatemala  6.40  „ 

De  Guatemala  a  Ciudad  Estrada  C 

Sale  Guatemala  Diario  705  a.  m. 

”  ”  8.30  a.  m. 

”  ”  12.01  a.  m. 

”  ”  3.00  p.  m. 

”  ”  5-55  P-  m. 

De  Ciudad  Estrada  C.,  a  Guatemala 

Sale  Estrada  C.  Diario  7.22  a.m. 

”  ”  ”  8.47.  a.m. 

”  ”  ”  1.25  p.m. 

”  ”  "  3-17  p  m. 

”  ”  ”  6.12  p.m. 

DOMINGOS,  EXTRA: 


Sale  de  Guatemala 
Sale  de  Estrada  C. 


5.00  p.m.  j 
5.17  p.m.  1 


¡  J.  H.  CLEGG, 

1  Superintendente  de  Transportes. 

. . . 


R.  M.  LEECH,  A.  CLARK. 

Superintendente  General.  Gerente  General. 
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10  AVENIDA  SUR  Y  17  CALLE  ORIENTE 


EDUARDO  TORREA- PROPIETARIO 


SALA  DE  LECTURA  CON  REVISTAS,  PERIODICOS  Y  UNA  SELECTA 
BIBLIOTECA,  A  LA  DISPOSICION  DE  LOS  APRECIADLES 
HUESPEDES  i 


